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СТЕНОГРАМА

комітетських слухань на тему: "Спільний порядок денний трансформації України у виконанні політичних критеріїв членства 
в Європейському Союзі і НАТО"
10 травня 2023 року

Веде засідання голова Комітету з питань інтеграції України до Європейського Союзу КЛИМПУШ-ЦИНЦАДЗЕ І.О.

ГОЛОВУЮЧА. Шановні колеги, шановні пані і панове, шановні запрошені, шановні учасники, розпочинаємо слухання в Комітеті Верховної Ради України з питань інтеграції України до Європейського Союзу щодо теми: "Спільний порядок денний трансформації України у виконанні політичних критеріїв членства в Європейському Союзі і НАТО".

Я звертаюся до членів комітету стосовно проекту порядку денного, який був вам розісланий, чи можемо працювати за ним, чи є якісь доповнення, заперечення, застереження? Якщо нема, то пропоную ухвалити порядок денний.

Хто – за? Прошу голосувати. 
Я підтримую.

НАЛИВАЙЧЕНКО В.О. Наливайченко – за.

ВІНТОНЯК О.В. Вінтоняк – за.

ЛЮБОТА Д.В. Любота – за.

МЕЛЬНИК П.В. Мельник – за.

ГОЛОВУЮЧА. Колеги, я чую тільки Люботу і Мельника.

ВІНТОНЯК О.В. Вінтоняк – за, я говорила.

ГОЛОВУЮЧА. Я не почула, вибачте.

Вадиме.
_______________. І пана Валентина було чутно Наливайченка, він теж сказав "за"

.

ГОЛОВУЮЧА. Сказав? Я не почула. І бачу,  що Вадим піднімає руку Галайчук, чомусь вас не чути. Зрозуміла. Дякую, колеги, тоді рішення ухвалене і можемо почати працювати. 

До нас має підключитися Перший заступник Голови Верховної Ради України пан Корнієнко. Поки ми чекаємо, дозвольте кілька слів, колеги, чому зараз ми очевидно з вами в нашому комітеті вже неодноразово піднімали питання і чітко моніторимо, і взаємодіємо з урядом стосовно виконання семи рекомендацій Європейського Союзу, які супроводжували наше рішення про кандидатство і для того, щоби ми успішно рухалися до відкриття перемовин про членство. Тому, очевидно, я думаю, що під час сьогоднішніх слухань ми трохи менше уваги приділимо саме безпосередньо цьому питанню, тому що ми за ним постійно спостерігаємо і постійно взаємодіємо з виконавчими структурами, але все одно, звичайно, будемо і над ним працювати.

І я хотіла би подякувати всім за те, що ви проявляєте увагу до обговорення такої важливої теми, як цей спільний порядок денний для трансформації України у виконанні політичних критеріїв як до членства у Європейському Союзі, так і до членства у Північноатлантичному альянсі. Тому що ми з вами прекрасно розуміємо, що багато в чому ці завдання пересікаються і вони будуть необхідні для успішного просування і для виконання тих стратегічних завдань, які ми для себе заклали в Конституцію України. Очевидно, що ми з вами пам'ятаємо, що вже понад 9 років тому в Брюсселі відбулася церемонія підписання політичної частини Угоди про асоціацію між Україною і Європейським Союзом, і за цей час ми пройшли величезний шлях, маємо зараз кандидатство. Але також розуміємо, що робота системна, вона така кропітка, системна і надзвичайно важлива, вона має оновитися для того, щоб ми були успішними в цьому процесі. 

Також хочу нагадати, що вже понад… ні, не понад, 25 і майже 26 років ми маємо Хартію про партнерство, особливе партнерство між Україною і Північноатлантичним альянсом. Теж пройдений серйозний шлях, маємо додаткові інструменти взаємодії, але також прекрасно розуміємо, що 2008 року була допущена серйозна помилка Альянсом, коли ані Україна, ані Грузія не отримали План дій щодо членства, і це відкрило шлях для агресії Росії по відношенню до Грузії, а потім і в 2014 році по відношенню до України. І, очевидно, зараз ми всі маємо зосередитися і мобілізуватися на спільних зусиллях для того, щоб максимально використати і Вільнюський саміт Альянсу для того, щоб перейти на інший щабель взаємин між Україною і НАТО, і для того, щоб виправити ті помилки, яких допустився Альянс. І ми розуміємо, і поділяємо думку уряду в тому, що План дій щодо членства на даний момент є вже нерелевантною процедурою. Ми розуміємо, що шлях Швеції і Фінляндії до членства в Альянсі відкриває нові можливості того, як можна приєднуватися. І, очевидно, Україна зараз такими карколомними кроками освоює можливість  бути взаємосумісною з точки зору зброї з Північноатлантичним альянсом через таку жахливу необхідність, яка спричинена війною Росії проти України. Але одночасно розуміємо, що і в політичному сенсі нам потрібно бути взаємосумісними для того, щоби зняти будь-які підстави для скептицизму окремих країн-членів Північноатлантичного альянсу щодо нашого з вами просування до членства.

Я рада тому, що якраз вчора ввечері було оприлюднено позицію однієї з політичних груп в Європейському парламенті, найбільшої політичної групи ЄНП стосовно підтримки членства України в Альянсі і необхідності усвідомленого просування до запрошення України в Альянс. Я думаю, що це дуже хороший і позитивний сигнал, надіюсь, що інші політичні сили будуть на цьому також наполягати. Це ще і ще раз  говорить про те, що взаємодія на цих треках європейської інтеграції і євроатлантичної інтеграції є принциповою.

Я вдячна тим колегам з Комітету у зовнішніх справ і міжпарламентського співробітництва, які сьогодні долучилися до наших цих слухань. Вдячна також колезі з Комітету з нацбезпеки і оборони, яка долучилася сьогодні до наших слухань. 

Мені досить прикро, що комітет...  мені шкода, що, на жаль, нам не вдалося провести це засідання, на даний момент ми не можемо його провести, як спільне засідання трьох комітетів, як ми оригінально пропонували. Тому що, як на мене, це є принципово ось ця взаємодія як між нами як парламентом і виконавчими органами влади, але так само і взаємодія і координації зусиль в рамках парламенту, і сподіваюся, що, можливо, в майбутньому ми це продовжимо набагато успішніше.

Не знаю, прошу секретаріат мені повідомити, коли пан Корнієнко долучиться чи вже долучився, не бачу.

БУРЯЧОК Т.О.  Вже є.

ГОЛОВУЮЧА.  Є. Тоді я, з вашого дозволу, колеги, передам слово пану Олександру Корнієнку, а потім ми перейдемо до розгляду першого пункту порядку денного. І я вдячна і віцепрем'єрці з питань європейської євроатлантичної інтеграції України за те, що вона є з нами сьогодні, і заступнику керівника Офісу Президента України пану Жовкві за те, що він є сьогодні з нами, і всім іншим колегам, які представляють інші міністерства.

Але, будь ласка, пане Олександре, вам слово. 

КОРНІЄНКО О.С. Дякую, Іванно Орестівно.

Доброго ранку, шановні колеги! Доброго ранку, представники комітету, комтіетів,  наші голови комітетів, заступників міністрів я бачу, пані віце-прем'єр, звичайно, офіс, і пан Ігор, і представники всіх наших відомств, РНБО. Насправді дуже важливо, мені здається, і показово, що тут представлені дуже багато відомств, майже всі, які дотичні до нашої євроатлантичної інтеграції. Тому зрозуміло, що це зараз тема номер один у нас, на жаль, крім війни, да, поза війною. Але війна – це те, що зараз виснажує і робить наше життя і життя наших громадян важким, це складність. А от наш євроатлантичний шлях – це можливість в першу чергу якраз зробити так, щоб наступні покоління українців жили набагато краще в усіх сенсах, і безпекового, і економічного, і політичного сенсу, морально краще ніж наші попередні покоління. 

Зрозуміло, що зараз у нас є на порядку денному і питання вступу в ЄС, і питання вступу в НАТО, і ці питання вони як ідуть, ну, так виходить організаційно-технічно паралельно ніби. Тому що по ЄС, ми розуміємо, що в нас головна наша мета зараз і головне очікування – це відкриття процедури переговорної, і далі це вже дуже велика робота, дуже велика задача, яку ми всі разом будемо намагатися подужати. Зрозуміло, що велика роль там і парламенту, але, звичайно, лідируюча функція в уряду завжди, в євроінтеграції вони мають... ви маєте, колеги, да, бути тут першими і нам ці всі наступні пакети законодавства активно пропонувати. Тому що ми розуміємо, що 35 розділів переговорної процедури, вони потребуватимуть дуже великої кількості змін.

Щодо інтеграції до Північноатлантичного Альянсу, тут, звичайно, ми  очікуємо на дуже конкретні і дуже визначені рішення Вільнюського саміту. І ми як депутати, як Верховна Рада працюємо над тим, щоби з нашого боку була підтримка цього на всіх можливих... там, де ця підтримка з боку політиків, з боку депутатів формується, це, звичайно, робота на майданчику Парламентського асамблеї НАТО, яка буде відбуватися вже буквально за два тижні в Люксембурзі. І ми готуємося до того, щоб декларація, яку прийме Парламентська асамблея, була максимально в тих тональностях, максимально в тих напрямках, які би нам хотілося бачити і які би спонукали у Вільнюсі колег до активних, серйозних дій щодо визначення певних формулювань, які дозволять нам сто відсотків бути впевненими, що нас будуть приймати в НАТО по закінченню війни.

Звичайно, це робота спікера на так званому саміті голів парламентів, який буде теж у Вільнюсі, але він буде там на початку червня, за кілька тижнів до Вільнюського саміту, власне, голів держав. Ну, паралельно ми ведемо дуже серйозну роботу із нашими візаві, із нашими контропарт на різних рівнях –  і комітети, і безпекові комітети, і члени делегацій, і просто наші депутати, колеги, які там мають якийсь вплив, мають якесь безпекове бачення. Звичайно, все те, про що Іванна Орестівна казала, воно дуже актуальне, адже нам задають питання не лише щодо імплементування стандартів безпекових, стандартів війська, а нам задають питання щодо політичної готовності України щодо євроатлантичної інтеграції. Окремо, ми знаємо, цей трек по інтеграції до Євросоюзу. Якщо там це простіше на даний момент, тому що зараз це мова про сім обіцянок, і там вже всередині них у нас йде дискусія, як там ми це бачимо, як колеги це бачать. Але в цілому ми бачимо, що, за оцінками навіть незалежних експертів, вже досить високі бали, там близько семи балів з десяти вони ставлять нам за просування по всіх семи обіцянках, по деяких вже дев'ять з десяти, це медійна наприклад. І там це більш зрозуміла історія. Якщо ми кажемо про інтеграцію до Північноатлантичного альянсу, тут, звичайно, є і такі засадничі речі, на які нам треба зважати, і вести з партнерами цю важливу комунікацію щодо того, які реформи зараз безпекові будуть доцільні, під час війни, і можливі навіть, тому що ми розуміємо, що виклики воєнні дуже серйозні, а які безпекові реформи треба, так само як і наш вступ, відкласти до того моменту, коли ми одержимо перемогу, і будемо тоді вже далі реформувати нашу країну. 

Такі у нас новини, така у нас адженда. Я думаю, що такі слухання комітетські дуже важливі. Дійсно, тут питання, чи в подальшому як на нам їх проводити, можливо, дійсно, між трьома комітетами, можливо, робити якісь такі спільні workflow. Тому що, чим далі ми заглиблюємось в євроатлантичну інтеграцію, тим більше ми починаємо розуміти, що це справа всього парламенту і всіх, ну, більшості, крім там якихось внутрішньо… але навіть і регламентний комітет євроінтегрується, і ми були нещодавно на "Діалогах Моне". 

Тому справа всієї країни, справа всього парламенту, справа всього уряду, і будемо створювати в парламенті безпосередньо умови і можливості для того, щоб це якісно відбувалося. Ми за допомогою партнерів створили Офіс підтримки євроінтеграції в парламенті, який буде допомагати організаційно і контентно працювати над законами. За рішенням Голови ми створили комітет і створити підкомітети європейської інтеграції в кожному комітеті, і вже з їх головами ми ведемо предметну роботу по логістиці законів, по організації, по тому, як робити закони більш якісними, щоб на другому читанні вони не втрачали свою євроінтеграційність, а ставали тільки кращими. Звичайно, профільний комітет, ми багато говоримо про його спроможність і шукаємо шляхи його все-таки підвищення...

Дякую за запрошення, Іванно Орестівно. Бажаю нам всім вдалого, гарного проведення даних слухань. Дякую.

ГОЛОВУЮЧА. Дякую, пане Олександре.

Я, дійсно, надіюся, що нам вдасться цю взаємодію між комітетами теж підняти на новий рівень для того, щоб ми успішно рухалися до реалізації всіх наших завдань для країни.

Колеги, переходимо до першого питання порядку денного, це порядок денний Україна - ЄС в контексті досягнення початку переговорів про вступ у 2023 році. Ми, очевидно, не хотіли би зараз, скажімо, заглиблюватися в кожну з семи рекомендацій, ми ще буквально місяць тому це робили на комітеті, тому просили б і пані віцепрем'єрку і, можливо, пана заступника Керівника Офісу Президента зосередитися на тому, як ми зараз очікуємо вербальної оцінки та вербального аудиту від Європейської комісії, коли ми його очікуємо, які, можливо, проблемні моменти зараз виникають. Можливо, ви нас також поінформуєте про те, як пройшли всі перемовини з Венеційською комісією через те, що вона залучена активно до якраз оцінки і рекомендацій того щодо виконання нами тих чи інших позицій по цьому напрямку. Тому просила би, якщо коротко, на цьому зосередитися і, можливо, певні очікування від Ради Європейського Союзу у червні місяці. Дякую.

Пані Олю, вам слово, будь ласка.

СТЕФАНІШИНА О.В. Дякую, пані Іванно. 

Шановні члени комітету, Олександре! Якраз призначили виїзне засідання комітету на наступний день після приїзду президентки Європейської комісії в Україну і відзначення першого Дня Європи  9 травня. Дійсно, у нас вже є достатньо свіжі домовленості по політичному календарю до кінця року. Ми очікуємо на початку червня звіт і оцінку Європейської комісії по семи критеріям. Вона буде, хочу звернути увагу, що вона стосуватиметься лише політичних критеріїв, політичного блоку, а оцінка, яка буде опублікована в жовтні, вона стосуватиметься в цілому готовності України до членства по всім 35 розділам майбутнього членства і відповідно політичним критеріям.

Очевидно, що без досягнення прогресу і реалізації рекомендацій,  передбачених сімома політичними рекомендаціями, про  будь-які інші блоки  не матиме сенсу говорити. Я би хотіла звернути увагу, на те, що у нас є кілька ключових домовленостей і по результатам вчорашніх зустрічей, Ігор Іванович більш детально розкаже, і в цілому по взаємодії з Єврокомісією. 

Перше. У нас є жорстка і чітка домовленість про те, що додаткових завдань, окрім політичних блоків питань визначених семи рекомендацій, Європейська комісія не буде визначати для України, це дуже важливо. Я також звертаю увагу на це парламентарів, тому що такі спроби були включити в політичний блок рекомендацій  і всі завдання в рамках програми макрофінансової допомоги, і блок завдань, який стосується навіть  зобов'язань Міжнародного валютного фонду. Тобто ми маємо спільне розуміння з Європейською комісією на політичному рівні, що це вікно можливостей, яке дає нам можливість відкрити перемовини, тому ми не будемо виходити за межі визначених завдань семи рекомендацій.

З урахуванням цього ми просимо парламент в травні, вже готуючись до наступної пленарної сесії, яка буде в кінці травня, ухвалити ще низку важливих законопроектів. Це зміни до законодавства про рекламу, які  розробляв відповідний профільний комітет, які були ухвалені парламентом в першому читанні. Також уряд вніс на розгляд парламенту законопроект, два законопроекти, щодо реалізації рекомендацій FATF в частині фінансового моніторингу, зокрема, в частині повернення до міжнародних стандартів щодо визначення статусу public post persons, політичної особи, яка має  значний вплив. Ми намагалися  внести на розгляд парламенту законопроект, який буде балансувати між очікуванням самих народних депутатів, але й відповідатиме міжнародним стандартам.

І третій закон, який має бути ухвалений,  це  зміни  до законодавства щодо конкурсу  на посаду суддів Конституційного Суду. Цей законопроект ще має доопрацьований бути з урахуванням останніх консультацій з Венеційською комісією і відповідно з Європейською комісією вчора і в переддень до того. Також уряд ухвалить на цьому тижні, в п'ятницю, концепцію держпрограми по національним меншинам, і очікуємо, що буде завершене формування Вищої кваліфікаційної комісії суддів. Тобто це такий критичний пакет рішень, які нам треба ухвалити до цієї оцінки і                                                                                                       відповідно зробити так, щоб вона була позитивна.

Чому я на цьому детально зупиняюся? Тому що, власне, від цієї оцінки буде залежати весь календар наших подальших дій. В кінці червня планується засідання Європейської ради за шведського головування, і ми розраховуємо, що Швеція  все ж таки визнає прогрес по семи рекомендаціям і зазначить, що у разі позитивного осіннього звіту можна буде говорити про початок перемовин.

Ми також 19 квітня передали Європейській комісії вперше звіт України в рамках процесу розширення, який містить нову оцінку прогресу по всім секторам нашого життя, по всім майбутнім 35 розділам. Я хочу тут особливу подяку висловити парламенту, адже ми змогли інтегрувати в цей звіт вже інформацію про більш ніж 70 законів і законопроектів, ухвалених парламентом протягом цього року, тому очевидно, що ця оцінка буде позитивнішою ніж попередня.

Протягом наступних чотирьох-п'яти місяців у нас буде можливість оновлювати цю інформацію, і я сподіваюся, що наша спільна робота також дозволить отримати непоганий звіт в жовтні. Хочу звернути увагу,  що такий звіт по всім секторам економіки в жовтні, він є дуже важливий для перемовин, зокрема, в контексті нещодавньої ситуації, пов'язаної з торгівлею, із забороною на зерно, яка була введена Європейською комісією через тиск деяких держав-членів. Я детально на цьому зупинятися не буду. Але саме в питаннях торгівлі, питаннях транскордонного співробітництва, питаннях митного оформлення, якості, безпечності продукції нам важливо в жовтні отримати підтвердження Європейської комісії про те, що ми відповідаємо всім стандартам, що наше законодавство корелюється з європейським і відповідно, що ми, як і раніше, декларуємо себе повноправним учасником ринку і довіреним учасником ринку. 

Тому, власне, наш основний стрибок ми готуємо на грудень, коли буде засідання Європейської ради на рівні лідерів і відповідно можна буде ухвалити рішення про початок перемовин. Для цього ми виконуємо сім рекомендацій і просимо вас вашого сприяння в ухваленні парламентом рішень. Ми передали перший звіт і ми започаткували процес self-screening всього нашого законодавства, який закінчиться через півтора місяця орієнтовно, і відповідно стане базою для Національної програми адаптації законодавства. 

Для чого ми робимо це зараз? Тому що після початку офіційних перемовин, першим етапом іде процес офіційного скринінгу. І це означає, що після ухвалення політичного рішення в нас вже буде пройдений фактично перший етап перед початком перемовин, про це ми домовляємося з Європейською комісією. І, власне, маю таке відчуття, що ми повністю використовуємо історичність моменту, вікно можливостей, і пишаюся нашою спільною роботою, яка, в принципі, дозволяє досягати таких політичних цілей.

Дякую.

ГОЛОВУЮЧА. Пані Оля, дуже дякую. 

Колеги, я хотіла би звернути увагу, ми зараз надамо слово пану Жовкві, потім панові Єленському і панові Баланюку, а після того зможемо задати питання всім доповідачам по цьому першому питанню, з вашого дозволу. Добре? Тому що я думаю, що в колег питання є, для того щоб максимально скоординувати подальші дії.

Пане Ігорю, вам слово, будь ласка.

ЖОВКВА І.І.  Дякую, Іванно Орестівно. Дякую перш за все за запрошення, дуже важлива наша сьогоднішня зустріч. 

Шановні народні депутати, пані Ольга, шановні колеги, дійсно, додам до того, що сказала пані віцепрем'єр. По-перше, дозвольте ще раз всіх привітати з Днем Європи, який вчора ми нарешті визначали разом з усіма європейськими країнами, з усіма європейськими народами. Дійсно, логіка нарешті здобула своє місце, Україна має відзначати День Європи не в третю суботу травня, а в той день, коли відзначається у європейських країнах, адже ми – Європа, Україна – це Європа, Україна – це європейська держава і точно дуже швидко стане повноправним членом Європейського Союзу.

Щодо візиту пані Урсули,  пані президенки Європейської комісії, більш детально поінформує. Дійсно, недаремно була обрана дата її візиту. Після 2 лютого, коли пані президент приїжджала з членами європейського коледжу, ми шукали дату, взаємоприйнятну для обох сторін. І тут декілька було мотивів, в тому числі скоординувати позицію напередодні  …(Не чути), який, як вже сказала пані Ольга, очікується десь орієнтовно на початку, всередині червня. Тому, дійсно, вчора під час візиту зосередилися на декількох блоках питань. 

Перше. Дійсно, по семи рекомендаціям неодноразово вже звучить оцінка з боку пані президентки, що Україна дуже на хорошому шляху прогресу по виконанню семи рекомендацій, наданих Європейською комісією. Що нам дає підстави сподіватися, дійсно, на дуже зважену, позитивну і проміжну оцінку у червні місяці, і, дійсно, на підсумковий  final report, який очікується в жовтні. Президент завжди говорить про те, що з боку парламенту України виконано майже всі ті заходи, які передбачалися, так само з боку уряду. Тому, дійсно, ви знаєте, що залишилося питання з Венеціанською комісією щодо тих законів, які прийняті, але щодо яких очікується відповідна оцінка Венеціанської комісії, про це вчора також докладно з пані Урсулою говорили. Перший блок переговорів стосувався саме виконання семи рекомендацій.

Другий важливий блок був, теж коротко поінформую, про питання озброєння, а саме постачання боєприпасів, а саме ініціативи щодо 1 мільйона снарядів 155 калібру переважно, але також там є і 152 калібр, який зараз конче нам потрібний і для оборони наших східних територій, і для контрнаступу. 

Тому ви знаєте, що буквально напередодні візиту нарешті були ухвалені відповідні рішення Європейського Союзу і щодо відповідного фінансування 1 мільярд плюс 1 мільярд, тобто маємо вже 2 мільярди, і на компенсацію країнам-членам тих боєприпасів, які вже поставлені, і на постачання наявних боєприпасів для України. Вчора дуже предметно обговорили графік таких постачань і в тому числі обговорили питання виробництва тої кількості снарядів, яких поки що не вистачає країнам-членам для того, щоб забезпечити от ту цифру в 1 мільйон. Дійсно, дуже важливо, це був один з результативних візитів, дійсно, про це не поговориш по телефону, про це говорили особисто два лідери. 

Третє дуже важливе питання, як зазначила пані Ольга, стосувалося експортних обмежень української продукції, які, на жаль, були запроваджені деякими нашими сусідами. І вчора говорили про те, яким чином, по-перше, не допустити повторення подібної ситуації у майбутньому, коли держава -член Європейського Союзу всупереч праву ЄС, всупереч відповідним угодам, Угоді про асоціацію,  …(Не чути) вживає якісь односторонні дії. Отримали тут підтримку Європейської комісії, домовилися про створення відповідної консультативної групи і консультативної ради з представників України, Європейської комісії і тих зацікавлених держав, які будуть, скажімо так, моніторити ситуацію і не допускати подібних ситуацій повторення у майбутньому. У свою чергу чітко поставили питання, поставив питання перед пані Президенткою про те, що подібні обмеження, які прийняла Європейська комісія 2 травня, не мають бути продовжені у жодному випадку після 5 червня, коли буде продовжена дія наших …(Не чути) преференцій. Безумовно, говорили про те, що українські аграрії, які вже отримали фінансові збитки через односторонні дії певних держав-членів, вони мають отримати відповідно відшкодування таких збитків. Поставили це чітко питання перед президенткою Європейської комісії. До речі, скажу, що коли декілька тижнів тому назад відбувалася розмова Президента України з Президентом Європейської ради Шарлем Мішелем, він також ініціативно, до речі, порушив подібне питання. Тому ми маємо  повне розуміння з боку Європейського Союзу. 

І четвертий блок питань – це питання підготовки наступного санкційного пакету, дуже важливого, 11-й пакет вже на часі. Ви ж чули пані президентку вчора на пресконференції, коли вона сказала про те, що вже закладено в законодавчі пропозиції …(Не чути) пакету. Дуже важливо, що нарешті Європейський Союз почав предметно говорити про те, як уникнути обходження в накладених ним санкцій через треті країни, те, що Росія зараз дуже активно робить. Тому такі пропозиції, які надані …(Не чути), вже конкретні інструменти щодо обходження санкцій, в тому числі через треті країни, існують. 

Але Президент дуже чітко поставив питання про те, що в 11-му пакеті мають бути посісти належне місце ті питання, які ще досі не закриті попередніми санкційними пакетами. Йдеться і про ядерну безпеку, і конкретно санкції проти компанії "Росатом", в тому числі персональні, проти керівництва. Йдеться про те, що не завершено ще повністю, не санкціоновані всі російські пропагандисти, інформацію щодо яких українська сторона передавала пані президентці, і низку інших заходів. Сьогодні питання буде розглядатися на ...(Не чути), як повідомила нас пані президент, але будемо до останнього працювати і з Європейською комісією, і з державами-членами про те, щоб цей пакет був якомога сильніший. Поки що, на жаль, він таким не виглядає. Це щодо вчорашнього візиту.

Дійсно, загалом атмосфера була дуже тепла, і пані президент дійсно задоволена про те, що саме в цей день, саме 9 травня, саме в День Європи в Україні вона була тут і мала нагоду спілкувати і з Президентом України, і з Прем'єр-міністром України, була окрема зустріч з першою леді щодо гуманітарних проектів, і з Головою Верховної Ради.

Що стосується нашої подальшої тактики дій, то дійсно вже пані Ольга більшість сказала. Дійсно, ми працюємо дуже предметно з чинним шведським головуванням про те, що вже на Європейській раді, яка відбудеться наприкінці червня, ще за шведського головування були прийняті відповідні позитивні рішення і от саме в такому формулюванні, як було зазначено. Пан Президент України 3 травня мав окрему зустріч у Гельсінкі з прем'єр-міністром Швеції і говорив про це на окремій зустрічі. Також була спільна зустріч, і ті члени Nordic-груп, які належать до Європейського Союзу, в принципі, підтримували таку можливість отримання такого стейтменту у висновках Європейської ради за умови, безумовно, те, що …(Не чути), який ми з вами очікуємо, покаже суттєвий прогрес у виконанні Україною семи рекомендацій. 

Ми вже на сьогодні працюємо з іспанським головуванням, яке почнеться з 1 липня цього року, Іспанія перебере на себе головування. І Іспанія розуміє, що на цю країну покладено відповідальність про те, щоб забезпечити відповідне позитивне рішення Європейської ради. Безумовно, це не лише Іспанія, але Іспанія, я так скажу, ще рік назад виступила доволі активно і розуміла про те, що саме за її головування також має відбутися прогрес щодо України, дуже активно працює і Кабінет прем'єр-міністра Санчеса, дуже активно працює МЗС Іспанії, наша дипломатична служба працює, пан Євген, очевидно, підтвердить це. Тому маємо всі підстави сподіватися, що і іспанське головування матиме той результат, який ми на сьогодні з вами очікуємо.

У свою чергу Президент України постійно у своїх переговорах з лідерами держав-членів Європейського Союзу порушує відповідне питання про необхідність підтримання рішення про початок переговорів вже у нинішньому році. Ви знаєте, що на наступний день після Гельсінкі Президент був у Гаазі і з прем'єр-міністром Рютте, і з прем'єр-міністром де Кроо ми мали обговорення цих питань. І якщо ви подивитеся уважно декларації чи спільні заяви, які були ухвалені за результатами зустрічі з Nordic і за результатами зустрічі з прем'єр-міністрами Нідерландів та Бельгії, також питання і отримання позитивного висновку щодо рекомендацій, і питання початку переговорів у 2023 році, отримання рішення про переговори про вступ, воно також відображено. 

Тому на даний момент працюємо з Європейською комісією, з керівництвом Європейського Союзу і з лідерами держав-членів про виконання нами критеріїв і отримання відповідних рішень вже у нинішньому році.

Дякую.

ГОЛОВУЮЧА. Дякую, пане Ігорю.

Я запрошую до слова Голову Державної служби України з етнополітики і свободи совісті пана Віктора Єленського. Очевидно, що питання стосується якраз виконання одного з критеріїв, який був закладений, вірніше, одної з рекомендацій, які були закладені в рішення про кандидатство, зокрема про те, що сказала пані Оля. Я так розумію, що уряд зараз готується ухвалити  концепцію, яку ви готуєте, і прошу поінформувати, в якому вона стані. Дякую.

ЄЛЕНСЬКИЙ В.Є. Дякую дуже, Іванно Орестівно. Дякую народним депутатам. 
Ми також, якщо прийняти вашу оптику, яку ви запропонували, і логістику викладу, то я скажу, що ми очікуємо на позитивну оцінку проміжну. Але ми спрямовуємо свої зусилля на те, щоби подолати елементи, сказати, скептицизму щодо Закону про національні меншини (спільноти) з боку наших  європейських партнерів. Для цього вони часом вважають його занадто рамковим, вони мають певні претензії до окремих положень цього закону, тому ми його розшиваємо через п'ять нормативно-правових актів. І про це їм було на різних площадках доведено.

Один з цих нормативно-правових актів – це згадана вами цільова програма "Єдність у різноманітті", концепція якої готова, пройшла громадське обговорення і винесена, сьогодні буде винесена на урядовий комітет, і сподіваюся, що буде ухвалена урядом. 
Іншими нормативно-правовими актами, які, в принципі, мають зняти левову частку всіх претензій, які є до цього закону, є методологія створення… порядок створення та функціонування центрів національних меншин та корінних народів, порядок надання на конкурсних засадах фінансової підтримки громадським об'єднанням національних меншин, методологія щодо особливостей використання  мов національних меншин в різних ситуаціях. Потім порядок дуже важливий, нормативно-правовий акт, це порядок здійснення державною службою контролю за дотриманням законодавства про національні меншини і корінні народи. 

Згідно з законом Державна служба з  етнополітики та свободи совісті на неї покладається 12 завдань у сфері національних меншин лише. Я не кажу про ті, які лежать у сфері свободи совісті. Тому ми зараз обговорюємо з Кабінетом Міністрів питання про зміцнення інституційної спроможності цього органу.

Ми також зараз працюємо, концепція має передувати закону, власне, цільовій програмі. Але ми працюємо над цією цільовою програмою, було проведено 16 консультацій з представниками національних меншин і корінних народів...

ГОЛОВУЮЧА. Я не знаю, чи тільки у мене, але, здається, у вас зник звук для всіх.

БУРЯЧОК Т.О.  Пані голово, то у вас, напевно.

_______________. Ні, ні нормально, все працює. 

ГОЛОВУЮЧА. Всі інші чують? 

_______________. У мене також звук був поганий.

ЄЛЕНСЬКИЙ В.Є. Отже, було проведено 16 консультацій з представниками національних меншин і корінних народів. Це було дуже позитивно сприйнято і самими національними меншинами, і нашими партнерами. Були раунди, такі сесії пояснення нашого закону експертам Венеційської комісії. Ми також на додаток до цього підготували дуже такий об'ємний explanation note на 26 сторінок. І я думаю, що ті 175 письмових і усних рекомендацій, побажань, зауважень, які ми отримали в ході цих консультацій з національними меншинами, я думаю, що вони суттєво покращать цільову програму.

Отже, ще одне важливе питання. Я вважаю, що парламент зробив свою роботу, тепер ми маємо втілювати цей закон, його імплементувати через нормативно-правові акти, через практику, через кращу практику, яку ми залучаємо від наших європейських партнерів. І вважаю, що звернення до парламенту з нашого блоку заради деяких точечних змін в самому законі, які можуть, я це кажу в умовному способі, які можуть стосуватися освітньої сфери, на якій наполягають представники наших меншин деяких і їхній, так би мовити, kind state, я це розглядаю як, ну, last resort. Але якщо ми в цьому питанні не знайдемо компроміс на рівні нормативно-правових актів, то, можливо, ми будемо звертатися до Верховної Ради з таким проханням, яке, я ще раз хочу наголосити, я розглядаю як екстраординарну міру.

Дякую.

ГОЛОВУЮЧА. Дякую, пане Вікторе.

Я думаю, що всім колегам депутатам було би дуже корисно отримати в результатів після затвердження урядом цих документів, ну, такий стислий опис того, що зараз уряд в цьому напрямку робить, для того щоб ми могли максимально використовувати це під час міжнародних зустрічей. Я буду просити вас в координації, можливо, з пані Ольгою якраз нам забезпечити, ми готові будемо через наш комітет розіслати всім іншим колегам. Я думаю, що це буде дуже корисно і на часі.

ЄЛЕНСЬКИЙ В.Є. Звичайно. Я в такому напівофіційному порядку забезпечував наших депутатів, які члени делегації в ПАРЄ, перед їхнім спілкуванням з колегами, звичайно, треба ширше це розповсюдити.

ГОЛОВУЮЧА. Да, ми просили до нашого комітету це надіслати як результат цих слухань, і ми передамо так само Комітету у закордонних справах. Я думаю, що це буде правильно, ми зараз теж готуємося з колегами до поїздки на …(Не чути), це члени комітетів з європейської інтеграції країн-кандидатів і члени європейських комітетів з питань європейських… з прав країн членів Європейського Союзу. Це точно буде на порядку денному всіх двохсторонніх зустрічей та і на пленарному засіданні цієї платформи. Тому просила би до кінця тижня точно надати нам це в наш комітет. 

Колеги, дуже коротко. Пан Юрій Баланюк – голова Національного агентства кваліфікацій, національний координатор від України з питань "Року навичок", що хотілося би додати. І ми перейдемо до запитань щодо цього до всіх наших колег, які щойно доповідали.

Дякую.  

БАЛАНЮК Ю.В. Доброго дня, шановна пані голово, шановні народні депутати, учасники комітетських слухань! Війна, інтеграція до Європейського Союзу та НАТО – це три основні питання порядку денного країни. Ми як країна взяли на себе зобов'язання у короткі терміни гармонізувати українське законодавство до норм і директив Європейського Союзу, і ми це успішно робимо.

Національна система кваліфікацій і її інтеграція в європейський кваліфікаційний простір є однією з важливих складових загального процесу євроінтеграції. Вчора ми відзначали День Європи, але також за ініціативою Урсули фон дер Ляєн вчора розпочався європейський "Рік навичок". Я як національний координатор хочу заявити про те, що питання Національної системи кваліфікації уряд України загалом і національне агентство, зокрема, проробило величезну роботу з питань створення механізмів визнання і присвоєння професійних кваліфікацій, і визнання українських кваліфікацій в Європейському Союзі. 

Окремо за це хочу подякувати Офісу пані віцепрем'єрки Ольги Стефанішиної і Офісу Президента за постійну підтримку в  реалізації завдань агентства. Мова йде про кваліфікаційні центри, які присвоюватимуть, і вже сьогодні це відбувається, професійній кваліфікації на базі саме освіти та визнаватимуть і визнають професійні кваліфікації, здобуті за кордоном. А також це так званий кваліфікаційний безвіз. Національне агентство кваліфікацій спільно з Міністерством освіти і Єврокомісії провело порівняння національної рамки кваліфікацій і європейської рамки кваліфікацій, але наступним етапом має бути відбутися процес співставлення національної рамки кваліфікацій і європейської рамки кваліфікацій. Саме цей процес дасть змогу автоматично визнання освітніх кваліфікацій відповідно до процедури.

Однак попри всі успіхи залишається багато важливих питань, які потребують законодавчого врегулювання з директивами Європейського Союзу. І, перше, це забезпечити вільний рух робочої сили в межах Європейського Союзу. Політика спільного ринку праці вимагає забезпечення взаємовизнання кваліфікацій. В ЄС визнають наші кваліфікації, ми в Україні визнаємо їх, для цього нам потрібно на законодавчому рівні в частині виконання директив ЄС якнайшвидше запровадити в національне законодавство поняття "регульована професія". Саме так, а не конкретні освітні норми про перелік спеціальностей, здобуття освітніх, які необхідні для доступу до регульованих професій. 

Визначити офіційний перелік регульованих професій та узгодити умови доступу до них відповідно до Директив ЄС 2005/36 та 2018/958. Визначити суб'єкта відповідального за подання інформації до бази ЄС і ведення національної відкритої бази регульованих професій і їхніх регуляторів. Урегулювати професійну діяльність, в межах яких може становити загрозу безпеці, людям та їх правам. Відповідно нам потрібно законодавчо внормувати порядок присвоєння професійних кваліфікацій за регульованими професіями відповідно до Директиви Європейського Союзу 2005/36, переглянути порядок визнання професійних кваліфікацій, здобутих в інших країнах, привести його у відповідність до Директиви ЄС 2005/36; ухвалити законодавство, без якого Національна рамка кваліфікацій не може відповідати вимогам Європейської рамки кваліфікацій з урахуванням поточних норм Європейського Союзу; реформа класифікатора професій та його адаптації до європейських баз даних навичок, компетенцій та професій.

Хочу зазначити, що ми вже працюємо, і є вже робочий проект Закону про національну систему кваліфікацій, який в більшості врегулює всі ці питання. Ми працюємо з профільними комітетами освіти і соціальної політики, а також на наступному етапі будемо просити про підтримку і вас.

Шановні народні депутати, Національне агентство кваліфікацій відкрите до співпраці, ми готові до спільної роботи задля напрацювання законодавчих рішень по питанню інтеграції до європейського кваліфікаційного простору.

Дякую за увагу. Україна переможе, і ми неодмінно станемо частиною Європейського Союзу та НАТО.

ГОЛОВУЮЧА. Дякую, пане Юрію. Очевидно, що ми чекаємо від уряду подачі цього законопроекту, і це буде правильно. Тому добре, що ви над ним працюєте. 

Колеги, я бачу одну підняту руку. Прошу всіх, хто хотів би зараз задати питання пані Ользі, пану Ігорю, можливо, панові Віктору, чи Юрію, прошу зголошуватися. Бачу підняту руку. Пані Ірина Фріз, будь ласка, вам слово.

ФРІЗ І.В. Дякую дуже. Перш за все, дякую, пані Іванно, за ініціативу проведення цих слухань, а також пану Олександру Корнієнку за те, що потрібно, дійсно, розширити формат цих слухань. Я б навіть пропонувала зробити їх регулярними, наприклад щомісяця, для того щоб мати можливість чітко тримати руку на пульсі нашої координації дій як в парламентському вимірі, так і у вимірі виконавчої гілки влади.

Дякую, пані Ольго, за доповідь. І моє питання, скоріш, не стосується нашої зараз євроінтеграції, ви докладно сказали, шлях, який ми маємо зараз пройти, для того, щоб мати результати. Я б хотіла, напевно, запитати у вас, пані Ольго, та у пана Віктора реакцію щодо останньої заяви пана Подоляка, що після деокупації Криму він позбавиться автономії. Хочу наголосити, що це достатньо резонансна заява від представника Офісу Президента, яка спричинила неабиякий галас безпосередньо як серед представників корінного народу кримськотатарського, так і безпосередньо серед кримчан. Я б хотіла розуміти, чи це є окрема думка чиновника Офісу Президента, чи вона має підтримку з боку виконавчої гілки влади?

Дякую.

ГОЛОВУЮЧА. Будь ласка, хто буде відповідати? Пані Олю, ви?

СТЕФАНІШИНА О.В. Дякую. Питання, запитання. Дійсно, точно в офіційній риториці ані уряду, ані Президента жодних планів таких не озвучувалося. Водночас, звичайно, ми говоримо про не лише побудову нової безпекової архітектури в Україні, побудову нової безпекової архітектури в Європі, тому розглядаються різні сценарії. Але які б не були контексти заяв чи то людей, які відповідають за комунікацію, чи то політичних призначенців, однозначно вони розглядаються в інтересах України. Але на даному етапі я не бачу предмету розгляду цього питання, скажімо так, на такому високому рівні, як комітет.

ГОЛОВУЮЧА.  Дякую. 

Пане Ігорю, може ви хотіли щось додати стосовно цього питання? Дякую.

Пані Ірина Геращенко. Пані Ірино, ви підняли руку.  Поки включаєтеся.

ГЕРАЩЕНКО І.В. Вибачте, я не могла включити мікрофон.

По-перше, я хочу подякувати комітету за дуже цікаві слухання. Хочу подякувати пані віцепрем'єрці за надзвичайно, як на мій погляд, цікаву таку детальну інформацію щодо підсумків візиту пані Урсули фон дер Ляєн. Дійсно, це символічно, що вона відвідала Київ в День Європи, ми це усіма силами вітаємо. І маю низку запитань в цьому контексті.

Перше. Ви якраз зазначили, що чи не таким найболючішим питанням невирішеним залишається питання Конституційного Суду. Не сприймають наші партнери той закон, який було прийнято Верховною Радою України, як закон, який відповідає рекомендаціям Венеційської комісії. Ви пам'ятаєте, на Погоджувальній раді у нас з вами була якраз дуже важлива дискусія відносно законопроекту, який тоді виносився в сесійну залу, і я говорила, що в нас є правка якраз яка включає додачу ще одного експерта-міжнародника до цієї  ради, яка має визначати кандидатів в судді  Конституційного Суду. І я хочу поінформувати вас, що цей законопроект зареєстровано в парламенті, я не знаю, навіщо нам ще один подавати. Чи бачили ви його? Чи, можливо, давайте ми вам передамо його, якраз Іванна Орестівна і Ірина Фріз теж є співавторами цього законопроекту. І ми можемо, дійсно, його прийняти, і я хочу сказати вам, до речі, що займаємо позицію щодо врегулювання Закону про Конституційний Суд, приведення його у відповідність до рекомендацій Венеційської комісії. І ми можемо наполягати на тому, щоби він стояв чи не першим в порядку денному в перші дні якраз сесійні, які відбудуться наприкінці травня.

І друге. Все-таки от мені важливим здається питання Ірини Фріз. Я би хотіла до Ігоря Жовкви задати питання наступне. Все-таки ми всі працювали, я не знаю, пан Ігор чує чи ні, по телефону  говорить, але як до представника Офісу Президента. Все-таки дуже важливо, щоби Офіс говорив в один голос, особливо на такі важливі теми. Чи обговорювалася ця заява в Офісі Президента, чи буде якась  реакція? Тому що це дійсно не зовсім нормально, тому що пан Жовква є заступником, наприклад, Голови Офісу Президента. Зрозуміла посада, зрозумілі повноваження, а ці заяви роблять не… позаштатні радники Офісу. Чому вони беруть на себе такі політичні заяви, і де тут реакція так само, наприклад, Міністерства закордонних справ? Мені здається, дуже важливо нам зараз всім говорити в один голос.

Дуже дякую. 

ГОЛОВУЮЧА. Будь ласка, пані Олю, а потім, пане Ігорю, ваша відповідь.

СТЕФАНІШИНА О.В.  Дякую, пані Ірино. 

Я хочу дійсно, щоб ми в таких важливих питаннях, як реформи, які стосуються верховенства права і якщо ця реформа особливо стосується  євроінтеграційного шляху, уникали політичних маніпуляцій або політичних спекуляцій, це принципова позиція моя. Дякую, що нагадали період, коли ухвалювався попередній закон. Я   пам'ятаю вашу правку, але вона мала суто політичний характер і не враховувала рекомендації Венеційської комісії. Адже із існуючого формату комісії з відбору суддів, який передбачає наявність  трьох  українських і трьох міжнародних експертів, колеги від "Європейської солідарності" запропонували створити групу, де 4 українських і 4 міжнародних експерти, яка відповідно ніяким чином не вирішувала ні питання переваги міжнародних експертів в голосуванні, ні в інших питаннях. Тому, власне, це питання і не розглядалось на етапі ухвалення закону тоді. 

На сьогодні я можу підтвердити чітко, що у нас є домовленість з Європейською комісією, як оперативно знайти шлях у проведенні прозорого відкритого конкурсу. В зареєстрованому у Верховній Раді законопроекті вже передбачається, що збережеться формат конкурсу, що буде сформована група за участі міжнародних експертів і що ці міжнародні експерти матимуть перевагу у голосах у разі їх розділення у форматі 50 на 50 на всіх етапах конкурсу, включаючи етап доброчесності, перевірки відповідно якостей доброчесностей кожного з кандидатів. І на останньому етапі буде передбачатись складання рейтингу кандидатів, як це робилося у всіх інших комісіях, і, зокрема, в рамках останнього конкурсу на посаду керівника НАБУ. 

У нас достатньо складні перемовини з Венеційською комісією, яка, в принципі, обрала політику спілкування ультимативну. Оскільки врахування рекомендацій Венеційської комісії пов'язані нерозривно з номінуванням Венеційською комісією експертів в цю  міжнародну дорадчу групу, ми майже 9 годин в сукупності, і парламентарі, урядовці і Президент, провели перемовини з Венеційською комісією. І вчора в рамках консультацій з Європейською комісією вже ми знайшли, сподіваюся, рішення, яке полягає в кількох наступних пунктах. 

Перше. Реформа Конституційного суду була розпочата в той момент, коли судді Конституційного Суду часів Януковича визначили собі в плани скасувати всі реформи, які були ухвалені з 2014 року, тобто ми всі були свідками цього процесу. Цей суд був заблокований, були внесені зміни у законодавство, і тоді було оголошено про реформу Конституційного Суду і добір суддів через конкурсну процедуру… Я перепрошую, Президент телефонує.

ГОЛОВУЮЧА. Отже, поки що пан Ігор долучиться до відповіді на запитання, які йому було задано.

ЖОВКВА І.І.  Дякую, пані Ірино. 

Я можу сказати про свою роботу в межах компетенції щодо, зокрема, питань Криму, Кримської платформи. Принагідно поінформую народних депутатів, ми працюємо над активною діяльністю цього формату. Зокрема, в нинішньому році заплановано дві, як мінімум дуже важливі події у форматі Кримської платформи. І ви знаєте, що після початку широкомасштабної агресії Російської Федерації цей формат не лише не втратив свою динаміку, а став ще більш важливим, і про це засвідчили і минулорічні події, і ми мали саміт онлайн, але частина лідерів були присутні в Києві Кримської платформи. І започаткували дуже важливий парламентський формат Кримської платформи, прекрасний саміт Кримської платформи на рівні лідерів парламентів в минулому році у Хорватії засвідчив, що роль парламентів у питанні деокупації Криму і інших, до речі, територій, окупованих Російською Федерацією не лише в Україні, в інших державах, знаходить розуміння, підтримку у наших колег, в тому числі лідерів парламентів. 

У цьому році плануємо проведення третього саміту Кримської платформи. Орієнтуємося на ті дати, в які традиційно вже проходить цей саміт, 23 серпня, як це було під час першого і другого самітів у минулому, позаминулому році і плануємо проведення саміту, парламентського саміту Кримської платформи на рівні лідерів парламентів. Чеська Республіка люб'язно погодилася підтримати нашу ініціативу і десь орієнтовно в двадцятих числах жовтня, знову ж таки, десь орієнтовно через рік після того, як був проведений попередній саміт, ми плануємо таке зібрання. Голова Верховної Ради вже спілкувався з цього приводу з керівництвом обох палат парламенту Чехії, зі своїми колегами з інших парламентів. І , безумовно, Офіс Президента долучиться до проведення цього важливого заходу.

Дякую.

 ГОЛОВУЮЧА. Дякую, пане Ігорю.

Ну, не прозвучало, звичайно, відповіді на питання моїх колегінь стосовно того, наскільки заяви позаштатних радників Офісу Президента співвідносяться з реальною державною політикою. Мені видається, що те, що ви говорите якраз, ну, підкреслює інакшість політики держави в порівнянні до заяв колег, які не несуть офіційного статусу, вірніше, не мають офіційного статусу, відповідно не мали би мати повноважень, говорити від імені держави, що може створювати певний дисонанс у сприйнятті наших намірів як держави. Мені здається, що це потребує серйозного впорядкування і це, можливо, може бути отам один з висновків навіть і цих слухань. 

Пані Олю, чи ви готові продовжити те, що ви не завершили? Будь ласка.

СТЕФАНІШИНА О.В. Так. Я перепрошую, термінове питання, Президент телефонував. 

Так, власне, за результатами всіх цих перемовин ми виходили з того, що ця реформа з'явилася не через рекомендацію Венеційської комісії або через одну з семи рекомендацій, цей процес був започаткований до цього. В нас є розуміння щодо комплексної реформи Конституційного Суду, яка буде пов'язана також із змінами до Конституції України після, які будуть вноситися після завершення воєнного стану. Наразі ми визначаємо пріоритети як започаткування і добір тих суддів в діючий, існуючий Конституційний Суд. Тому вже наступного тижня, я сподіваюсь, з міжнародними партнерами ми домовимося про формат такого конкурсу, який можна провести швидко, оперативно, разом з тим, не здати, скажімо так, певним чином суверенітет держави і не піддаватися ультимативному тиску певних колег з міжнародної спільноти, які, власне, заводять перемовини в площину, яка не має нічого спільного з верховенством права або самим конкурсом, і так далі.

Тому, власне, процес складний. Дякую всім фракціям, які долучаються і пропонують свої рішення. Нам потрібно рішення, яке дозволить провести конкурс прозоро, за участі міжнародних експертів. І я сподіваюсь, що протягом наступного тижня ми зможемо запропонувати вам таку формулу і вона знайде підтримку серед міжнародних партнерів, але, в першу чергу, серед народних депутатів.

ГОЛОВУЮЧА. Дякую, пані Ольго. Ну, напевно, було би корисно також, дійсно, мати таку взаємну координацію, в тому числі і з керівництвом профільних комітетів, коли реєструються ініціативи, які стосуються реформи Конституційного Суду, які насправді не є доузгодженими з нашими партнерами, як ми зараз це розуміємо.

І знову ж таки хотіла би повернутися, я би хотіла зі свого боку повернутися до цієї дискусії, яку ми мали в грудні місяці. В той момент ми як комітет, і я тут говорю думку комітету, ми мали своє рішення, до якого ніхто не дослухався у Верховній Раді. Це вже не питання до вас, пані Оля, це питання до колег у Верховній Раді України. І не хотіли чути, що насправді тодішній проект закону не повністю враховував рекомендації, які ми мали би доопрацювати. Я неодноразово говорила про те, що ми віддали перевагу швидкості над якістю і що нам доведеться змінювати цей законопроект, але на той момент, на жаль, колеги не хотіли цього чути.

Мені би просто дуже хотілося б, щоб після того, як ви провадите такі ґрунтовні консультації, серйозну роботу на всіх рівнях з нашими міжнародними партнерами, щоби тоді, коли законопроект буде виноситися, новий законопроект, буде виноситися реально у Верховну Раду України, ми знову ж таки не отримували маніпуляцій  від наших колег, які очолюють профільні комітети, що, мовляв, це все узгоджена позиція. Я думаю, що важливо мати дійсно узгоджену позицію, це критично для нас усіх. Ми зацікавлені в тому, щоби ми ухвалили той законопроект, який буде працювати на інтереси України, але, очевидно, буде узгоджений з нашими партнерами. І дуже  надіюсь, що ми отримаємо від вас таке підтвердження, тоді, коли буде зареєстрований остаточний проект закону для впорядкування процедури відбору до Конституційного Суду. 

СТЕФАНІШИНА О.В. Дякую, пані Іванна. Якщо можна, дуже важливо останній коментар. 

Сьогодні ми говоримо про наявність п'яти висновків Венеційської комісії до запропонованих форматів відбору суддів Конституційного Суду, висновки, які містять різні рекомендації. Останній висновок, який готується зараз, він є політичним. Законопроект, який зареєстрований у Верховній Раді, він зареєстрований з урахуванням, на основі консультацій з Венеційською комісією. В момент підготовки проекту рішення в рішення, яке зараз готується до публікації, з'явились нові рекомендації, вони з'явились під певним тиском і вони не обговорювались ні з ініціаторами законопроекту, ні з урядовцями в рамках консультацій. 

Я просто хочу, щоб всі ми були обережними в маніпулюванні думками міжнародних експертів, і хочу нагадати, що ми провели 8 годин перемовин з Венеційською комісією. І, власне, ми, коли говоримо про якість і про швидкість, ми розуміємо, що, якщо ми йдемо по всім стандартним процедурам, які передбачені, які працювали для інших країн, розширення, то ми взагалі не говоримо тоді ні про відкриття перемовин, ні про їх проведення, ми говоримо про десятирічні періоди, які зведуть нас до країни, яка буде звітуватись про те, що ми створили якісь робочі групи. В першу чергу питання довіри до влади, тобто  такі маніпуляції призводять до створення простору недовіри до влади, а це не те, чого ми хочемо досягнути. 

Я можу запевнити, що і уряд, і Президент, і Офіс Президента, парламентарі, депутати, ініціатори законопроектів, які стосуються Конституційного Суду, - це останні люди, яких можна було б звинуватити в тому, що ми не зацікавлені в проведенні прозорого відкритого конкурсу. Але ми також не зацікавлені в тому, щоб починати переговорний процес з ультиматумів. Тому що у нас є питання і нацменшин, яке тільки зараз в початковій стадії, у нас питання є функціонування антикорупційних органів, формування судової гілки влади і започаткування переговорів у такому форматі не призведе до результату. Тому ми відкриті були завжди, ми завжди взаємодіяли з Венеційською комісією на кожному етапі. Але давайте не ідеалізувати поняття "міжнародні партнери" і говорити про те, що Україна виборює свою суб'єктність на полі бою і ми її не маємо втрачати в переговорах. 

Тому дякую і, як тільки у нас буде сформоване узгодження, бачення, ми його представимо.

ГОЛОВУЮЧА. Дякую. 

Ми можемо скільки хочеш нарікати на Венеційську комісію, але нам доведеться знайти спільну мову і з Венеційською комісією, і з Європейською комісією та для того, щоб Європейська комісія потім визнала виконання нами тієї чи іншої рекомендації як таку, що була реалізована відповідно. Тому очевидно, що захист національних інтересів є принциповим, але, разом з тим, ми маємо знайти ту формулу, яка буде сприйнята всіма сторонами, і я сподіваюся, що саме над цим ви працюєте. Дякую.

Колеги, є двоє представників громадських організацій, які хотіли б задати питання. І я би просила дуже коротко у форматі однієї хвилини, і ми перейдемо до другого пункту порядку денного.

Михайло Пашков, будь ласка.

ПАШКОВ М. Дякую. Я перепрошую, чути?

ГОЛОВУЮЧА. Так.

ПАШКОВ М.  Дуже стисло питання стосовно проблем інституційно-кадрового забезпечення процесів євроінтеграції. Я просто нагадаю моє питання, результатами експертного опитування, яке ми проводили наприкінці минулого року, Ценртом Разумкова, я підкреслюю.

Перше питання. Чи відповідає нинішній інституційно-кадровий і матеріально-фінансовий потенціал державних структур, що опікуються  євроінтеграцією, обсягу проблем і завдань переговорного процесу про вступ до ЄС? Значить відповіли, 112 експертів відповідали: так і скоріше так – 46 відсотків, ні, скоріше ні – 47. 

І друге питання. Чи доцільно, на вашу думку, сформувати на основі діючих профільних інституцій окремий орган влади, міністерства і агентства, який  відповідав би за переговори України про вступ до ЄС? Так і скоріше так – 59, ні і скоріше ні – 36.

 Тобто у мене питання  такого плану. От які проблеми, на ваш погляд, є, які складнощі існують стосовно інституційно-кадрового забезпечення складного і масштабного переговорного процесу стосовно переговорів про вступ до ЄС? 

Дякую.

ГОЛОВУЮЧА. Дякую. Ну, тобто інституційна спроможність і кадрове забезпечення. Хто – , пан Ігор, пані Оля? Будь ласка.
СТЕФАНІШИНА О.В. Дякую, пані Іванно. Я, можливо, коротко. 
І пан Олександр Корнієнко вже говорив про роботу на площадці парламенту. Я би не говорила про це як проблему, адже питання інституційної спроможності у сфері євроінтеграції, воно розвивалося роками і завжди цьому приділялася увага в тій чи іншій мірі. На сьогодні  це більше складність,  тому що у нас, з одного боку, є процес самого членства, це процес, який передбачає велику кількість нових формальних офіційних процедур, які на сьогодні не були частиною державної машини. Друге, ми говоримо про швидкість, яка дозволяє нам оперативно або відкривати перемовини, або готуватися до цих перемовин, це потребує швидкої   оперативної роботи з великою масою документів, зокрема, сьогодні ми говоримо про 29 тисяч актів права ЄС, які аналізуються міністерствами. 
Фактично на сьогодні ми бачимо, що процес самого шляху до ЄС є процесом  навчання і підвищення спроможності державних органів через саморозвиток виконання, власне, такої складної роботи. Фактично в кожному міністерстві сьогодні є заступник міністра з питань євроінтеграції, є заступники в центральних органах виконавчої влади, там, де я вбачала це доцільним і необхідним, є підрозділі. Власне, сьогодні основну увагу ми приділяємо тому, щоб ключові люди секторального спрямування, секторальної експертизи навчалися англійській мові, ми визначаємо ключових людей в міністерствах, які проходять навчання в країнах ЄС. На сьогодні це Польща, Чехія, Словаччина, це Литва, це Естонія, це Данія і Австрія. Тобто це ті країни, в яких вже наші державні службовці пройшли навчання по праву ЄС, по підготовці до переговорного процесу, і ми маємо спеціальну програму з Коледжом Європи в Натоліні, який, власне, готує переговірників.

Тобто на сьогодні в кожному ключовому міністерстві ми визначили близько 15 ключових людей на рівні керівників підрозділів, які будуть переговірниками, в них ми інвестуємо, в них ми вкладаємо свої ресурси і свою увагу. Але на сьогодні залишається все ж таки актуальним питання того, що зарплати і певні умови роботи є недостатньо привабливими, власне, через те, що ринок праці, він дуже великий і широкий. Це і консалтингова робота, робота в міжнародних проектах, в юридичному бізнесі. Тобто досвід роботи в державному секторі робить цих колег набагато привабливішими для іншої роботи. 

Тому, власне, обсяг завдань великий. Але на цьому шляху я хотіла би звернути увагу на одну суттєву відмінність України від інших країн, які проходили цей шлях, це те, що так сталося, що недержавний сектор, аналітичні центри, громадянське суспільство в цілому є повноправним гравцем в нашому процесі євроінтеграції як з точки зору адвокації наших прагнень, просування, моніторингового контролю, так і з точки зору тої роботи, яка має робитися руками, власне. Тому ми якраз проводили перемовини з Європейською комісією щодо посилення інституційної спроможності і звертали увагу на те, що ми маємо говорити не лише про державні апарати, а і про неурядовий сектор, який є повноцінним гравцем в цьому напрямку в нашій державі.

ГОЛОВУЮЧА. Дякую, пані Олю. 

Я перепрошую, пан Юрій Мельник хотів задати питання. Але ми, напевно, це зробимо, вибачте, пане Юрію, трішки пізніше. 

Пан Ігор говорить про те, що він, на жаль, змушений буде відключитися буквально протягом 10 хвилин. І хотіла би просити пані Олю дозволити спочатку надати пану Ігореві з другого питання слово, якщо ви не заперечуєте, пані Олю, коротко для представлення позиції Офісу Президента, і ми відразу будемо просити вас тоді висловитися щодо порядку денного "Україна - НАТО" напередодні Вільнюського саміту, якщо дозволите. 

Будь ласка, пане Ігорю, вам слово.

ЖОВКВА І.І.  Дякую, Іванна Орестівна. Вибачте, шановні колеги, дійсно, через 10 хвилин маю бути на іншому заході. 

По питанню порядку денному на Вільнюський саміт. Президент України і Офіс Президента України розуміють важливість Вільнюського саміту з однієї дуже простої причини. 30 вересня минулого року Президент України спільно з Головою Верховної Ради України і Прем'єр-міністром України подали офіційну заявку у формі, у вигляді листа на Генерального секретаря НАТО про амбіцію України стати членом  Північноатлантичного альянсу. І Вільнюський саміт – це найкращий майданчик для держав-членів НАТО відреагувати на цю заявку. Ця заявка є на столі у кожного з лідерів вже 31 держав-країн НАТО. І ми ставимо питання про те, що саме на Вільнюському саміті ця заявка має отримати належну реакцію. Не вдасться країнам-членам НАТО зробити вигляд, що такої заявки не існує, що вони про неї забули, що вона не була подана або що про неї хтось не поінформований. 

Тому відповідно за той час, який залишився до Вільнюського саміту, вже певні кроки були зроблені. І коротко поінформую, що планується зробити. 

Передусім що ми очікуємо від Вільнюського саміту? Дійсно, ми говоримо про те, що найкращим рішенням і форматом реакції на заявку України було би розпочаток відповідних процедур, а першим етапом на шляху вже до вступу до НАТО є формальне запрошення держави до вступу, так, як це ставалося з країнами Фінляндією і Швецією на Мадридському саміті, коли вони дали відповідні заявки до цього. І ми розуміємо, що Україна мала би всі шанси пройти таку ж саму процедуру без інструменту ПДЧ, ми не потребуємо наразі інструменту ПДЧ. Цей інструмент наразі на сьогодні не є актуальний, так само, як він не був актуальним для Швеції і Фінляндії. 

Але виходячи з реалій, розуміючи про те, що таке рішення дійсно має бути: а) політичним, б) консенсусним, і розуміючи всі можливі варіанти, ми говоримо і ставимо питання перед державами-членами Альянсу про те, що вони мають знайти алгоритми, механізми, спосіб, шлях до того, як не лише почати формально цю процедуру, а й визначити етапи проходження такої процедури аж до моменту вступу. 

Ми чуємо позицію держав-членів Альянсу про те, що... чи переважної більшості держав-членів Альянсу, що до моменту перемоги України Україна не завершить свій вступ до Альянсу. І це об'єктивна реальність, знову ж таки яку ми чуємо від держав-членів, ми чуємо таку позицію і сприймаємо таку позицію як таку, що наразі існує. Але це не означає, що Україна не буде боротися про те, щоб певне політичне рішення знову ж таки щодо започаткування уже формальної процедури і започаткування того першого етапу руху до повноправного членства було закладено у фінальному документі Вільнюського саміту – у спільній заяві Вільнюського саміту за підсумками зустрічі усіх держав-членів.

Президент України отримав формальне запрошення від Генерального секретаря НАТО бути присутнім на саміті НАТО у Вільнюсі під час останнього візиту пана Генерального секретаря до Києва. Він формально про це повідомив, Президент України подякував йому за таке запрошення. І позиція Президента України полягає в тому, що цей саміт має бути результативним для України – у такому випадку він візьме участь у цьому саміті. Ми позитивно відзначили розблокування формату Комісії Україна – НАТО. Як ви знаєте, нещодавно відбулося засідання Комісії Україна – НАТО на рівні вищому, ніж посли, а саме на рівні міністрів закордонних справ. Міністр закордонних справ України брав участь у цьому засіданні. Тому нам дає це підстави вважати, що і у випадку участі Президента України відповідно участь його буде у форматі Комісії Україна – НАТО на рівні глав держав, урядів під час Вільнюського саміту. 

Отже, працюємо з кожним з лідерів держав-членів НАТО про те, щоб отримати відповідне політичне рішення на саміті. Ну, таки пошлюсь на відвідання Президентом Гельсінкі 3 травня. І ви побачили, що серед тих лідерів п'яти держав чотири вже є формально членами НАТО - сподіваємось, що Швеція також приєднається, але вже у форматі спільної заяви з … (Не чути) яка була ухвалена за результатами візиту, ми чітко отримали положення про те, що північні держави підтримують рух України до членства в НАТО. Це дуже важлива позиція, зафіксована лідерами країн-членів НАТО. І вони будуть робити все для того, щоб таке рішення було реалізоване і щоб таке рішення було обговорено на саміті у Вільнюсі.

Десь приблизно такі ж формулювання ми отримали наступного дня під час зустрічі з прем'єр-міністрами Нідерландів і Бельгії. Також обидві країни є важливі, і ви знаєте, наскільки важливою і визначальною є позиція Нідерландів, Бельгії у таких політичних рішеннях. Таку ж приблизно позицію було зафіксовано.

Другим важливим елементом очікувань наших від Вільнюського саміту є те, що до моменту, як Україна офіційно вступить до НАТО, тобто завершить офіційну процедуру, необхідно говорити про гарантування безпеки для України і для усього регіону вже до моменту вступу. Знову ж таки тут ми беремо аналогії Швеції і Фінляндії: після того, як ці держави подали заявки на вступ і почався їхній етап руху до НАТО, тобто почався етап їх запрошення до вступу, ці держави отримали відповідні гарантії безпеки в рішенні Мадридського саміту, де було буквально сказано, що безпека Фінляндії і Швеції до моменту їх вступу до НАТО важлива для держав всього Північноатлантичного альянсу. Ми маємо всі підстави говорити про те, що безпека України не менш важлива для держав-членів Альянсу, ніж безпека Швеції і Фінляндії, або інших держав-членів НАТО. І Україна має всі підстави говорити про отримання, ми називаємо це гарантії безпеки, триває дискусія з нашими партнерами щодо формулювання, чи це гарантії, чи це arrangements, але це вже питання дипломатичної тактики. От ці два важливі елементи повинні лягти в основу рішення Вільнюського саміту. 

Знову ж таки у  згаданих деклараціях, про які я говорю, було сказано про те, що перед тим, як вступить Україна до НАТО, питання  безпеки України є важливим. Загалом на сьогодні ми маємо вже 16 задокументованих двосторонніх або багатосторонніх документів, декларацій чи заяв про те, що ці держави-члени розуміють важливість і політичного рішення щодо початку процедури вступу, і щодо отримання відповідних гарантій. Це поки що, як ми бачимо, половина держав-членів, працюємо з іншими державами. Працюємо, безумовно, і з представниками Сполучених Штатів Америки. І під час візиту  Президента Байдена в Україну  питання Вільнюського саміту і, зокрема, питання гарантій предметно обговорювалися лідерами України і Штатів. Тому на сьогоднішній день за час, що залишається до саміту, доведеться провести дуже інтенсивну роботу, щоб отримати відповідний результат. 
Наші партнери мають у себе на столі, лідери держав-членів НАТО, мають у себе на столі очікування України від Вільнюського саміту, кожен лідер з ними ознайомився. Тому знову ж таки, як і у випадку з ЄС, під час переговорів Президента України з кожним із лідерів держав-членів НАТО ці питання, питання результативності Вільнюського саміту, неодмінно порушуються. 

Дякую. Дякую, колеги. На жаль, змушений вам подякувати і до зустрічі на наступних засіданнях.

ГОЛОВУЮЧА. Дякую, пане Ігорю. 
Я одне слово скажу, поки ви відключилися. Коли ви говорите про те, що йде мова про обговорення, чи це гарантій безпеки, чи це arrangements, ми маємо серйозний імунітет до слова assurances. І я думаю, що це питання не в словах, нам потрібні конкретні дії, і тут точно парламентарі є повними союзниками такого  серйозного і ґрунтовного підходу.

Але зараз будемо просити пані Олю, може, зосередитися також і на внутрішньому порядку денному, що би ми мали зробити для того, щоби паралельно, рухаючись в зовнішньому діалозі, щоби ми все-таки одночасно трансформували країну відповідно до політичних підходів, які важливі для країн-членів Альянсу.

ІОНОВА М.М. А можна завершити про Конституційний Суд, якщо можна до пані Олі?

ГОЛОВУЮЧА. А, будь ласка, пані Марія. Ну, може, якраз ви задасте питання,  і пані Оля почне з відповіді на нього, і продовжить по НАТО.

ІОНОВА М.М. Дякую.

Пані Олю, просто, може, якусь некоректну інформацію вам надали, тому що в нашому законопроекті якраз, що стосується Конституційного Суду, 8302, ми запропонували 7 членів експертної комісії: і це 3 – від національних органів і 4 – від міжнародних організацій. Більше того, ми запропонували без перехідного періоду, як у законі. І наразі у законі зараз 6 експертів, ми це розуміємо, і тільки 2 – міжнародних. І  якраз, ну, прописаний в законі кворум –  4. Тобто можна приймати рішення без цих міжнародних, скажімо так, експертів. 

Тому, я думаю, що, ну, важливо це збалансувати. І, знову ж таки, наш законопроект зареєстрований, і тому тут точно без політики, ми точно, повірте, хочемо щоб ми пройшли цей законопроект тільки задля позитивного і довірливого ставлення до України. Дякую.

А про НАТО, я вже тоді потім буду питати після доповіді пані Олі. Дякую.

СТАФАНІШИНА О.В. Дякую, пані Марія.

На сьогодні питання сьомого експерту в цілому знято з порядку денного наших переговорів і з Європейською комісією, і з Венеційською комісією. Мова йде про переважну роль міжнародних експертів на останньому етапі, де мова йде про складання рейтингу. Але тоді, можливо, зробити треба буде предметну дискусію саме по цьому законопроекту, щоб зараз не відволікати час колег.

По євроатлантичному блоку, незалежно від політичних формулювань, я можу підтвердити, що є достатньо високий рівень готовності до Вільнюського саміту. І за умови, скажімо так, ухвалення всіх необхідних політичних рішень, цей саміт має всі шанси бути успішним. 

Важливою трансформацією є те, що вже на саміт готуються рішення, які пов'язані з досягненням повної взаємосумісності з Альянсом як з точки зору оборонних реформ, які мають бути здійснені, так і з точки зору повної військової взаємосумісності. Це і є якраз той сценарій, і той шлях, який пройшли, і Швеція, і Фінляндія, коли, власне, перед Мадридським самітом було визнано, що ці країни є повністю взаємосумісними з силами Альянсу. Тому, звичайно, буде ще не одне політичне рішення і в ході Вільнюського саміту, і в ході наступного саміту НАТО, який відбудеться в Сполучених Штатах на 75-ту річницю Альянсу. Водночас ми вже починаємо процес, пов'язаний з досягненням взаємосумісності з Альянсом як одного з елементів нашого членства в Альянсі. Відповідні рішення будуть ухвалені і в рамках комплексного пакету допомоги, який буде включати в себе компоненти військової взаємосумісності, тренування, і в частині створення спеціальних інституцій, які будуть здійснювати цей моніторинг і цю роботу. 

Я хочу особливу увагу приділити парламентській роботі, подякувати парламентарям і парламентській Асамблеї НАТО? і групі UNIC, і тим депутатам, які очолюють групи дружби, і колегам, присутнім сьогодні тут. Дійсно, в цих складних таких геополітичних умовах парламент є основним нашим голосом і рупором. Ми вдячні за заяву парламенту, яка була схвалена нещодавно щодо євроатлантичних прагнень України і закликаємо також працювати в напрямку того, щоб парламенти країн НАТО також ухвалювали аналогічні рішення на кшталт такої заяви, яка була ухвалена литовським парламентом. Це дозволяє нам збільшити вагу і можливості щодо серйозних політичних рішень у Вільнюському саміті і стосовно запрошення України до НАТО, і стосовно відповідно гарантій безпеки, як зазначали представники від Офісу Президента України. Своїм листом на першого віцеспікера я направила всі необхідні меседжі, очікування від саміту, пропозиції до заходів, в рамках яких можна таку адвокацію проводити.  Я дуже просила би вашої підтримки і залученості в цьому процесі, адже вона є ключовою. Ми також сподіваємося, що заява в Парламентську асамблею НАТО буде амбітною, такою, як ми пропонуємо, і вона також може відіграти дуже важливу роль в цьому процесі. 

Дякую. 

ГОЛОВУЮЧА. Дякую, пані Олю. 

Напевно, я думаю, що пан Корнієнко зараз вже відключився, але нам  було б важливо, очевидно, від нього отримати ваші пропозиції з тим, щоби максимально включитися до такої роботи. 

Я зараз хотіла би запросити до слова заступника Міністра закордонних справ України пана Євгена Перебийноса. Пане Євгене, вам слово, очевидно, щоби доповнити  ті речі, які вже прозвучали. 

Дякую. 

ПЕРЕБИЙНІС Є.П. Дуже дякую, Іванна Орестівна. 

Шановні члени комітету, шановна пані Ольго! Власне, справді, вже основне було сказано, я хотів би лише, можливо, додати деякі деталі по позиціях окремих країн, по тому, над чим працює Міністерство закордонних справ. Але цілком зрозуміло, що членство України в НАТО є одним з  двох євроінтеграційних пріоритетів України  поряд з членством в ЄС. І абсолютно очевидно, що нинішній липневий саміт у Вільнюсі – це одна з основних подій цьогорічних в цьому плані. Цілком зрозуміло, що членство в НАТО є найкращою, найефективнішою гарантією безпеки України. Це розуміємо ми, це розуміє більшість наших партнерів, і це, на жаль, розуміє і наш ворог. Тому він продовжує робити все можливе для того, щоб цього не сталося. А наше завдання, навпаки, зробити все можливе, щоб це відбулося і відбулося якомога швидше. Підтримкою для нас у цій роботі є практично одностайна підтримка майбутнього членства України в НАТО з боку українського суспільства. 

І я хочу одразу ж сказати, що на сьогодні повної підтримки серед країн-членів стосовно перспективи прискореного вступу України до Альянсу поки що немає. Росії, на жаль, таки вдалося за останні десятиліття сугестувати в багатьох країнах переконання в тому, що членство України в НАТО – це така собі остання з останніх червоних ліній, яку не те, що не можна переступати, а до якої навіть не можна підходити. І наше завдання – це допомогти цим  країнам ці стереотипи і побоювання остаточно зруйнувати. Це вже почали робити Збройні Сили України, продемонструвавши не лише світові, але і самим росіянам, що  погрози Росії у відповідь на розширення НАТО – це не більше, ніж ілюзії і залишки міфу про другу так звану найсильнішу армію.

Ми, звичайно, зараз проводимо активну роботу, щоб остаточно вилікувати цю фобію членства України в НАТО. І нашими найближчими  союзниками  тут є, звісно, країни Центральної і Східної Європи, країни Балтії, які нас найкраще розуміють, з огляду на подібний історичний досвід і з тим, що вони абсолютно, ну, інакше сприймають ті загрози, які сьогодні виходять від Росії. І в цілому в контексті виконання цього завдання зараз сформовано групу держав, які складають основу нашого консенсусу щодо членства в Альянсі. Я, можливо, навіть і назву їх, це: Албанія, Болгарія, Естонія, Латвія, Литва, Північна Македонія, Польща, Румунія, Словаччина, Хорватія, Чехія, Чорногорія. Звичайно, це умовний список, тому що є нюанси в кожній країні. Низка країн-союзників займає, я  б сказав, таку нейтральну позицію, заявляючи при цьому, що приєднається до консенсусу.

І є  група країн, головним чином це країни Великої сімки, Групи семи, які є членами НАТО, вони продовжують займати стриману позицію щодо приєднання України до НАТО в найближчій перспективі. І головним чином вони як би побоюються того, що це дозволить втягнути НАТО в безпосередній конфлікт з Росією.

Окремо стоїть позиція Угорщини, яка, в принципі, маніпулює, продовжує маніпулювати питанням прав національних меншин і таким чином блокує більшість наших  форматів співпраці з НАТО. Хоча завдяки іншим країнам-членам і завдяки позиції Генерального секретаря нам вдалося вже це зрушити. І як сказав пан Ігор, відбулося засідання Комісії Україна-НАТО вже на рівні міністрів закордонних справ, і ми сподіваємося, що це буде продовжено.

Пан Ігор згадував про підписання декларацій, 16 уже підписано про підтримку, цього я не буду вже торкатися. До тих очікувань, про які говорив пан Ігор, він окреслив основні з них, але я хотів би сказати про те, що наші очікування, вони абсолютно амбітні, але вони мають бути і реалістичними від саміту НАТО у Вільнюсі. Але в будь-якому разі ми виходимо з того, що рішення Вільнюського саміту мають стати, безумовно, кроком, і про це говорив Президент неодноразово, кроком вперед у порівнянні з тим, що було схвалено в Бухаресті 15 років тому.

І так, крім того, що згадував пан Ігор, звичайно ж, важливим є і військовий компонент. Ми очікуємо, що НАТО на Вільнюському саміті має взяти зобов'язання продовжувати вживати скоординовані кроки для задоволення нагальних потреб України у військовому і оборонному обладнанні. І НАТО має взяти зобов'язання щодо допомоги Україні  з боку держав-членів у посиленні наших оборонних спроможностей та потенціалу на перспективу. І також пані Ольга згадувала про схвалення комплексного пакету допомоги з метою досягнення повної взаємосумісності наших Збройних Сил з стандартами альянсу. І тут пріоритетами є перехід на західні системи озброєнь, також це створення сучасної, сумісної з НАТО архітектури протиповітряної і протиракетної оборони, і також медична реабілітація поранених, і, що також дуже важливо, система гуманітарного розмінування. Це ті наші пріоритети, які будуть у цьому комплексному плані.

Тому, ще раз, ми розуміємо, що досягти цього кроку вперед, про який ми говоримо, на Вільнюському саміті буде складно, але ми також пам'ятаємо про те, що минулого року, перед тим як ми здобули кандидатський статус в ЄС, також мало хто вірив, що це відбудеться. Я також вірю, що ми зможемо зламати ці стереотипи і зробити цей крок і у питанні НАТО також.

Загалом я хочу сказати, що наші посольства активно працюють, зараз включені в роботу по всіх країнах, а також наше представництво при НАТО. І я також хотів би відзначити важливість співпраці з парламентом, питання Парламентської асамблеї НАТО, де, ми сподіваємося, буде схвалено надзвичайно амбітний документ. А також ми готові, і ми це робимо, надавати максимальне сприяння адвокаційній роботі народних депутатів, вона дуже важлива і дуже необхідна. І посольства готові надавати всю необхідну допомогу в цьому питанні і сприянні. 

Дякую. 
ГОЛОВУЮЧА. Дякую, пане Євгене. Я думаю, що, напевно, в колег будуть певні запитання. 

Але коротко прокоментую, що мені, звичайно, хотілося би, щоби на цій взаємодії між парламентом і Міністерством закордонних справ ми позбавилися тих бюрократичних штучних перепон, які ми отримуємо протягом  останнього часу через неготовність, з якихось дивних причин бюрократичних і абсолютно невідповідних до законодавства Міністерству закордонних справ ефективно взаємодіяти з народними депутатами.  Але це, напевно, питання до інших слухань, які ми домовилися провести… не слухань, а засідань, які ми домовилися провести разом з Комітетом у закордонних справах, і сподіваюся, що ми вирішимо цю проблему якомога швидше.

Пані Оля теж буде мусити йти. І перед тим, як надати  слово Андрієві Шевченку – заступнику міністра з питань євроінтеграції Міністерства оборони України, для нас дуже важливо почути вас і саме Міністерство оборони, я хотіла би запропонувати колегам, якщо є якісь іще питання до пані Олі, скористатися цією можливістю і їх зараз задати.

Іра Геращенко. Пані Ірино, то ви зараз підняли руку?

 ГЕРАЩЕНКО І.В. Да-да, я зараз підняла руку.

ГОЛОВУЮЧА. Давайте ви, пані Марія, і тоді пані Оля.

 ГЕРАЩЕНКО І.В. Дуже коротко. В мене наступне запитання. Ви знаєте, от зараз якраз проводяться ці слухання комітетські і така прийшла чудова новина з Брюсселю, найбільш там потужна в Європарламенті Європейська народна партія зробила дуже потужну заяву щодо того, що очікує від Вільнюського і Вашингтонського саміту конкретного сигналу щодо України і конкретного шляху для приєднання України до НАТО в довгостроковій перспективі, зрозуміло, після війни. Я хочу відверто сказати, що наша команда дуже серйозно працює з Європейською народною партією в напрямку євро і євроатлантичної інтеграції. 
І моє наступне питання. Ми вітаємо всі ці історії, ми розуміємо, що окрім, ну, це буде стосуватися і ЄС, і НАТО, і по суті пані віцепрем'єрка вже почала про це говорити, що зараз у червні буде, очікуємо звіт, вірніше, не звіт, а заяву Єврокомісії по виконанню семи рекомендованих пунктів, чисто технічний, а уже більш... і політичний, уже більш ґрунтовний будемо мати щодо ситуації – в жовтні.  Як ви бачите, колись ви сказали теж на нарадах наших спільних, що ніколи не чули сигналів щодо проблеми зі свободою слова і з виключенням телеканалів в України жодного сигналу не чули. Насправді, ну, я хочу сказати, що ми, наприклад, чуємо такі сигнали від наших партнерів постійно, що дуже важливою, щоби Україна відповідала стандартам демократії, безумовно, свобода слова є надзвичайно важливим фактором. І мені би хотілося б почути, як ми бачимо все-таки цю ситуацію щодо свободи слова, чи планує влада повертати телеканали в ефір, що в нас буде з марафоном. Тому що, безумовно, свобода слова – це один із важливих критеріїв, так само по нашим натівським стандартам.

І друге. Я би хотіла почути від вас конкретику щодо розмінування. Ми всюди підіймаємо цю тему. І я хочу сказати, от які ваші рекомендації, про що ми маємо говорити тут з колегами: в першу чергу нам потрібно сьогодні більше техніки для розмінування, ми маємо просити про залучення їх досвіду, про трасти. От ваші рекомендації, які теми тут нам підняти, на нашому теж рівні, щоби посилити тему розмінування?

Дуже дякую.

ГОЛОВУЮЧА. Дякую, пані Ірино.

Пані Марія і тоді пані Оля.

ІОНОВА М.М. Дякую. 

В мене не питання, в мене пропозиція. Все ж таки дякую, що ми дійсно всі сьогодні зібралися, але в контексті виконання теж, ну, там зобов'язань наших, нашої внутрішньої домашньої роботи щодо членства в НАТО, то я би дуже просила, ну, вже є такий досвід з пані Олею на початку повномасштабного вторгнення, коли ми безсистемно працювали, от більше покращити координацію саме між урядом і парламентом щодо нашого такого покрокового плану дій, що ми маємо робити. Тому що, на жаль, все ж такого загального порядку денного нашого вашого з вами спільного, ну... Може, він є, но ми просто про нього не знаємо навіть як члени Комітету із закордонних справ. Я би просто просила покращити цю комунікацію, особливо напередодні Вільнюського саміту. Ми розуміємо: хто є союзник, хто є несоюзник, тобто щоб такий був і меседж-бокс, і, може, більш така детальна інформація, щоб ми все ж таки її отримували. Те, що є класифайд, ми те ж розуміємо оці нюанси. Тобто пропозиція по покращенню і взагалі зрозумілості нашого спільного порядку денного між урядом і парламентом, громадський сектор, тобто щоб ми всі разом якось системно пропрацювали.

Дуже дякую. 

ГОЛОВУЮЧА. Пані Ольго, будь ласка.

СТЕФАНІШИНА О.В. Дякую, пані Іванно. 

Щодо запитань пані Ірини. У нас є як би кілька вимірів. Перше. Це і ухвалене законодавство, і в першому читанні ухвалений Закон "Про рекламу", і, власне, рейтинги по свободі слова в Україні, в яких Україна зросла навіть за оцінками останнього року. Відповідно сам звіт Європейської комісії, по результатами якого були надані сім рекомендацій, де, власне, відзначається наш тривалий шлях в цьому процесі. 

Стосовно обмежень, які діють на сьогодні щодо телебачення і радіомовлення в умовах воєнного часу, я знову кажу, що цей формат, який існує на сьогодні, він створений за результатами ухвалення рішення РНБО буквально у перші дві доби війни. Очевидно, що він потребує,  формат імплементації цього рішення, він потребує перегляду і оновлення з урахуванням того, що війна вже триває понад  рік і два місяці. Ми будемо вдячні вам за пропозиції стосовно дотримання вимог рішення РНБО і обмежень, передбачених цим рішенням, у більш зрозумілий і доступний спосіб, який буде прийнятний для всіх. Але як би наголошую, що не можна зводити свободу слова до виключно імплементації рішення РНБО, введених в умовах воєнного часу. Це набагато ширше питання. Але, звичайно, як і раніше, ми готові як би вислухати ваші пропозиції і знайти спільний шлях реалізації цього рішення, можливо, в іншому форматі, сьогодні це як би є очевидною потребою. 

По розмінуванню я можу сказати, що ми ідентифікували проект гуманітарного розмінування як один з найбільших проектів в рамках комплексної програми допомоги НАТО. Цей проект також буде представлений, можливо, в ході Вільнюського саміту, якщо він буде готовий. І ми запланували спеціальне засідання Комісії Україна – НАТО з питань гуманітарного розмінування. Участь в ньому візьме перша віцепрем'єрка, яка, власне, зараз очолює міжнародну координацію по цьому напрямку: складові сектору безпеки і оборони, Державна служба надзвичайних ситуацій, Міністерство оборони. Тобто є робота, яка ведеться на площадці уряду під керівництвом пані Юлії Свириденко, але і в рамках нашої євроатлантичної інтеграції це один буде з магістральних проектів практичної допомоги на рівні з політичними проектами, пов'язаними в цілому зі взаємосумісністю. 

Щодо питання пані Марії по системній координації, знову ж таки я готова долучатись до будь-яких форматів, які є в парламенті, які дозволяють просувати наші євроатлантичні прагнення. Зокрема, лише за результатами останніх кількох місяців було три чи чотири координаційні наради, от пані Іванна була на них присутня. А також ми є в спільних чатах, ми всією інформацією, всіма даними ділимося. І ще раз наголошую, що і меседж-бокс, і пріоритетні країни, і очікування, і площадки для дискусій, і навіть, скажімо так, пропозиції щодо парламентського календаря по адвокації євроатлантичних прагнень я направила офіційним листом. Якщо є потреба, то я можу дати реквізити, інформацію, але я із впевненістю підтверджую, що вся ця інформація є актуальною, вона є максимально якісна і така, що, в принципі, спрямована на досягнення максимального ефекту парламентської адвокації вже до Вільнюського саміту.

Дякую.

ГОЛОВУЮЧА. Дякую, пані Олю.

Ну, я хотіла би уточнити: я була на одній зустрічі, коли збирався UNIC і делегація по НАТО. Про три-чотири координаційні наради я точно нічого не знаю і не можу поділитися інформацією про них з колегами, бо мене там не було. Тому, напевно, є в нас поле для вдосконалення цієї взаємодії із залученням усіх сейкхолдерів, і думаю, що над цим варто було по працювати. 

Ну, і, якщо дуже коротко, то все-таки було б важливо нам самим усвідомлювати, що скільки б ми не казали на лимон цукор і не кривилися при тому, як ми його куштуємо, то він цукром, очевидно, не стане. Тому давайте не займатися самообманом, тішачи себе тим, що у нас зросла свобода слова в Україні. Я думаю, що бути чесними самими перед собою є, напевно, критично важливо для успіху будь-яких наших спільних зусиль на зовнішній арені, і це наше завдання дивитися на себе в дзеркало і дійсно бачити те, що воно відображає, а не прикрашати через фотошопи якісь речі, які ми бачимо в дзеркалі. 

Тому будемо розраховувати на те, що ми далі будемо в конструктиві взаємодіяти. Я дуже ціную те, що ви сьогодні, пані Олю, з нами, що ви присвятили цьому засіданню стільки часу. Я думаю, що нам треба рекомендувати комітету ухвалити рішення про те, що нам потрібно просити уряд чи наполягати на тому, що уряд мав би мати спільно скоординовану політику стосовно виконання політичних критеріїв членства в НАТО і членства в ЄС, напевно, потрібна система все-таки планування, оцінки моніторингу виконання цих речей стосовно Альянсу теж. Ми розуміємо, що РНП на даний момент там його немає на цей рік і воно не виконується, і це, напевно, не зовсім той інструмент, але думати про спільну платформу, яка би могла скоординувати наші дії в європейській інтеграції і в євроатлантичній інтеграції, я думаю, це буде тільки на користь і нам дасть можливість швидше рухатися. Тому, надіюся, що ми вийдемо на якісь такі формати, які будуть прийнятні для уряду і забезпечать можливість включення скоординованого всіх комітетів відповідних з боку парламенту в цю роботу. 

СТЕФАНІШИНА О.В. Дякую, пані Іванно.

Колеги, я, на жаль, змушена відключатися. Можу вас запевнити, що з боку уряду робота в напрямку європейської і євроатлантичної інтеграції повністю скоординована. Про це свідчить, власне, і назва моєї посади, яка також і вашою була певний час, пані Іванно. Ми готові долучатись до будь-яких форматів, які дозволятимуть нам досягати політичних і державницьких цілей, про які ми говорили сьогодні. Я хочу лише звернути увагу, що вся інформація, яка стосується євроатлантичної інтеграції, вона містить дуже чутливий характер: і стосовно роботи з країнами окремими, і стосовно їх позиції, і стосовно реформ, які мають впроваджуватись, - тому що мова йде насамперед про сектор безпеки і оборони. Тому наперед хочу звернути увагу, що ми маємо це враховувати, тому що на широкий загал великої кількості інформації, звичайно, ми надавати не можемо, тому що ми всі усвідомлюємо, що це абсолютно інший формат взаємодії, ніж з європейськими інституціями. Це окрема структура, окрема історія її створення і функціонування. І тому, власне, мінімальна кількість даних може бути публічною. Тому, звичайно, ми і робимо акцент на офіційні формати, такі як UNIC, Парламентська асамблея. Я буду вдячна, якщо це буде враховуватись у подальшому, щоб, дійсно, ми могли максимально ефективно працювати разом.

Дякую дуже всім, колеги. І буду готова далі у будь-якому вигляді відповісти на ваші запитання.

ГОЛОВУЮЧА. Дякую, пані Олю. Я думаю, що найближчим часом можемо провести такі засідання, закриті, з нашими комітетами, принаймні з трьома комітетами. 

Я думаю, що, можливо, пані Оля і не почула, але ми це будемо рекомендувати в наших тоді результатах і підсумках, рішеннях щодо слухань.

Пане Андрію Шевченко, дякую за ваше терпіння, терплячість. Я думаю, що витримки вам не запозичувати. Але для нас дуже важливо почути позицію Міністерства оборони України, те, як ви бачите найближчі завдання зі свого боку, і чи, можливо, парламент може бути корисний для цих цілей, які перед собою ставить Міністерство оборони з точки зору євроатлантичної інтеграції. Дякую.

ШЕВЧЕНКО А.В.  Пані голово, дякую. 

Я думаю, що ви самим фактом проведення цих слухань і роботою приносите величезну користь у спільній справі просування до повного членства в Альянсі. Для нас Вільнюський саміт – це частина довшої дороги до повної взаємосумісності із Альянсом. Що стосується конкретно Вільнюського саміту, то наше завдання, визначене Президентом і урядом в особі віце-прем'єр-міністра Ольги Стефанішиної, полягає в наступному: ми маємо вибудувати практичну роботу з Альянсом таким чином, щоб розчистити простір для політичних рішень у Вільнюсі. Оцінка нашого міністерства, що ми у непоганому стані рухаємося в цій частині до саміту. Я для розуміння народних депутатів приведу кілька прикладів того, над чим ми зараз працюємо.

По-перше, у квітні ми фактично перезапустили роботу спільної робочої групи з питань військової реформи. Це один з наших ключових інструментів у роботі із Альянсом. З об'єктивних причини, зрозумілих реальна робота була призупинена після 24 лютого, але зараз ми кажемо, що, як би нам не було важко одночасно і вести цю битву за виживання, і проводити воєнну реформу, але ми граємо в довгу і ми будемо цілеспрямовано працювати.

Другим таким прикладом може бути зараз у нас налагодження роботи з NSPA – це Агентство підтримки із закупівель НАТО, одна із найважливіших структур в екосистемі Альянсу. І ми зараз рухаємося до практичних домовленостей з цим агентством, для того щоб вибудувати правильно роботу України в системі оборонних закупівель. Ми працюємо над запуском національного огляду оборонних закупівель, обговорюємо зараз консультаційну допомогу Альянсу в тому, щоб вибудувати цю роботу максимально ефективно. Наша позиція дуже проста: Україна ні політично, ні фінансово не може собі дозволити неефективних закупівель. І ми над цим працюємо, щоб вибудувати все якісно.

Третім таким прикладом може зараз наша спільна робота з Альянсом по запуску спільного центру аналізу освіти і тренування. Це має бути такий циклічний процес обміну досвідом між українськими Збройними Силами і силами оборони, а також між нашими партнерами з Альянсу. Хай ці три приклади дадуть розуміння того, якими практичними речами ми зараз намагаємося наповнити нашу співпрацю. 

На завершення скажу, що взаємодіємо в межах безпекового блоку і ширше у форматі Офіс Президента - уряд-парламент - інші міністерства. Зі зрозумілих причин, як це добре відомо членам комітету або комітетів, в НАТО вступатиме не Міністерством оборони, не Збройні Сили, а вступатиме вся країна, на такий комплексний підхід ми і розраховуємо.

Велика подяка депутатам з різних фракцій за потужну політичну підтримку, за роз'яснення, це дуже допомагає нам у щоденній практичній роботі. 

ГОЛОВУЮЧА. Дякую, пане Андрію. 

Якраз, власне, логіка, цих комітетських слухань, а ми їх пропонували провести у форматі трьох комітетів оригінально, полягала саме в тому, що дійсно вступати в НАТО буде не Міністерство оборони, не Збройні Сили України, а вся країна, і саме тому критично важливо для України мати відповідність не тільки, взаємосумісність якраз на початку казали, не тільки по використанню зброї, а очевидно по управлінню безпековим і оборонним сектором, але і політично відповідати критеріям країни з верховенством права, з балансом влади, з демократичними інституціями, зі спроможними інституціями, які можуть рухати країну далі. 

У нас в цьому сегменті також був заявлений виступ голови підкомітету з питань законодавчого забезпечення реалізації закріпленого в Конституції України стратегічного курсу держави на набуття повноправного членства в ЄС і НАТО Комітету ВРУ з питань зовнішньої політики і міжпарламентського співробітництва (я це сказала) пані Марії Іоновій. 

ІОНОВА М.М.  Дякую.

ГОЛОВУЮЧА. Я думала, що тільки в мене складне прізвища, але бувають складніші ще посади.

ІОНОВА М.М.  Да, дякую. Ми вміємо ускладнювати.

Вітаю, колеги, вітаю, шановні члени комітету, шановні представники міністерства! Я, дійсно, дякую за нагоду висловити свою думку щодо таких актуальних завдань. Я думаю, що ми дійсно будемо просити пані віцепрем'єрку, скажімо так, узагальнити наш порядок денний і план дій, щоб ми спільно доопрацювали, тому що зараз вже і на травень, і на червень є багато відряджень, хотілось би, скажімо так, посилити нашу позицію на тих міжнародних площадках, де ми будемо брати участь. 

Те, що ми перебуває в такому надзвичайно важливому історичному моменті, ми всі це усвідомлюємо. І, дійсно, два місяці до Вільнюса, і я думаю, що якраз Україна довела, що ми не є тягарем, що ми все ж таки є потужним таким активом для НАТО. І я бажаю, що ми маємо таке унікальне вікно геополітичних можливостей, яким Україна не те, що може скористатися, а вона повинна скористатися на треку НАТО, так само, як на треку Євросоюзу. І я думаю, що ми всі сьогодні ставимо перед собою, знаєте, якісно саме конвертувати таку унікальну західну солідарність та політику безпекову підтримку нашої держави саме у конкретні рішення вже під час цього історичного саміту. 

Я думаю, що все ж таки Україна заклала міцний фундамент для позитивних політичних таких рішень, тому що ми всі з вами бачимо, по-перше, феноменальну громадську підтримку курсу на членство в НАТО, по-друге, повний консенсус всіх політичних сил щодо членства в НАТО. Тобто я маю на увазі українських політичних сил, ми це вітаємо, після повномасштабного вторгнення, плюс все ж таки наш євроатлантичний курс закріплений в Конституції України. Я думаю, що якраз оця синергія прогресу у виконанні політичних критеріїв членства ЄС та НАТО теж є плюсом для нашого виконання. 

Я би зазначила теж високий рівень підготовки наших Збройних Сил, наших воєнних успіхів на полі бою. Але ми розуміємо, що слабкі місця –  це звичайно відсутність стратегічної такої сміливості і консенсусу серед членів НАТО. Я зараз, як вже колеги зазначили, ми розуміємо, хто союзники, але, дійсно, питання Сполучених Штатів, не тільки Сполучених Штатів, не тільки там Старої Європи, але ми розуміємо, що є проблематично, це Туреччина і Угорщина.

Мені здається, ми розуміємо, що для цих країн таке вирішальне значення матиме стан підготовки України, не так стан підготовки України, а саме ступінь поразки Росії. Тому я думаю, що ступіть  амбітності політичних рішень Вільнюського саміту, дійсно, залежить від ситуації на полі бою, і я тут в жодному разі не намагаюся і не закликаю штучно там прискорювати звільнення  окупованих територій і прив'язувати контрнаступ до будь-яких самітів, зрозуміло. Але зазначаю тільки те, що ми маємо дуже розумно і виважено калібрувати такі наші саме публічні очікування від …(Не чути) на треку членства в НАТО. 

Ми всі знайомі з політичними заявами, які ми так само робимо на різних політичних асамблеях, але я думаю, що якраз Вільнюський саміт – це такий історичний річний марафон до Вашингтонського саміту.  І я думаю, що  ми маємо консолідувати свої зусилля всіх і в Україні, і тих наших союзників для того, щоб, дійсно, ми нарешті отримали таку чітку ясність, тверду політичну позицію Альянсу, запрошення  членства України в НАТО.

Я би додала, що ознайомившись з позицією Кубілюса, те, що стосується, як він заявив, що українська армія, яка за минулий рік стала найбільшою силою в Європі і вже перевищує всі стандарти НАТО, я просто думаю, що ми якраз маємо використовувати те, що ми не є тягарем, а дійсно, є активом. Я думаю, що ця позиція має бути такою провідною для більшості тих, хто цьогоріч буде збиратися у Вільнюсі, і тому би закликала, і сподівалась би, що буде делегація на такому найвищому рівні.  І, скажемо так, щоби ми показали, що демократія, вона працює і якраз Україна не повинна допустити, щоб автократія і диктатура були такими провідними в світі управлінськими моделями, і маємо посилити своє лідерство в безпекових процесах в Європі.

Я думаю, що якраз, окрім звільнення тимчасово окупованих територій від Росії, для нашої безпеки теж важливо просувати таких двох інших питань, це ліквідація все ж таки російського присутності в Придністров'ї і, власне, відновлення територіальної цілісності Молдови, а також нейтралізація російської присутності в Білорусі, і завдання максимум – все ж таки залучити Білорусь в будь-якому випадку до таких євроінтеграційних процесів, я думаю,  що ще якісь шляхи залишились. Думаю, що це теж ми можемо обговорити на полях Вільнюського саміту, це такі пропозиції. 

І саме важливе, щоб ми все ж таки врахували і така делегація різних наших інституцій державних, вона була дійсно на високому рівні з урахуванням досвіду і тих людей, які тривалий час цим займались. 

Дуже дякую за увагу.

ГОЛОВУЮЧА. Дякую, пані Марія.

Колеги, чи на цьому етапі є питання до заступників міністрів, які зараз залишаються з нами, чи, можливо, нам варто було, власне, перейти до такого більш глибокого розуміння стану реалізації завдань в рамках виконання політичних критеріїв членства в Європейському Союзі та відповідно вимог до членства в НАТО? І ми хотіли би так об'єднати всі ті чотири підпункти, які ми пропонували до обговорення, і почути тих заступників міністрів і колег народних депутатів, які хотіли також виступити в цих дискусіях. 

Хочу перепитати, чи є ще колега Ніколаєнко? Це я до того секретаріату питаю.

НІКОЛАЄНКО А.І. Іванко, я тут.

ГОЛОВУЮЧА. Є.

НІКОЛАЄНКО А.І. Якщо можна, бо вже треба бігти. Я коротенько, якщо можна, буквально, декілька хвилини.

ГОЛОВУЮЧА. Давайте, 3 хвилини, ви, добре? І ми вдячні першому заступнику міністра фінансів, який з нами тут все ще є на зв'язку. То давайте ви тоді, Андрію, тому що пан Мережко теж десь переключився. 

Я  тільки, колеги, не розумію, просто хочу зразу сказати, слухання –  це точно не про годину, і слухання –  це точно не про дві години. Тому, мені здається, якщо ми хочемо розібратися в якійсь тематиці і хочемо почути змістовну інформацію, то важливо, я розумію, попри всі графіки, все-таки трішечки таким чином відповідно планувати свій час.

Будь ласка, Андрій. Будь ласка. Але ви щось застрягли. Пане Андрію, у вас щось із зв'язком.

НІКОЛАЄНКО А.І. Алло!

ГОЛОВУЮЧА. Алло! У вас щось поганий зв'язок.

НІКОЛАЄНКО А.І. Алло! Алло!

ГОЛОВУЮЧА. Тепер чути.

НІКОЛАЄНКО А.І. Зараз нормально чути?

ГОЛОВУЮЧА. Так.

НІКОЛАЄНКО А.І. Я ще раз перепрошую, колеги, що без черги попросився. Я буду на зв'язку до кінця слухань, просто не зможу по відеоряду включитись. 

Що я хотів сказати? Я буду дуже коротко. Дуже багато правильних речей було сказано. Дуже добре, що всі повернулись до усвідомлення, що інтеграція і до НАТО, і до ЄС – це… насамперед до НАТО, це не лише про військову компоненту, калібри і спосіб управління Збройними Силами, а це і про стандарти демократії, верховенство права і все інше. На жаль, сьогодні – скажу не як член Комітету фінансів, а як секретар комісії антирейдерства і захисту прав інвесторів, - ми навіть сьогодні, під час війни, спостерігаємо, на жаль, зростання останнім часом порушень різними нашими правоохоронними органами процесу верховенства права, і на це зазначаємо в листах до Генерального прокурора, і до всіх контролюючих органів, і що це точно нас не наближає до НАТО. І повірте, що всі посольства, особливо коли це стосується інвесторів з іноземним капіталом, вони ставлять це на особливий контроль, вони доповідають про ці факти, які відбуваються.

Тому вікно можливостей є, дуже було б сумно, якщо ми цим вікном можливостей не скористаємося через те, що хтось в певних правоохоронних органах вирішив, що можна, поки війна, продовжувати займатися тим, чим вони займаються. Це якраз просто є тією темою, яку я заявив, про інституційну спроможність і взаємовідносини. 

Інша складова, вже як член Комітету фінансів хочу звернути увагу, що за кожною великою, гарною політичною ініціативою, і глобальною, йде питання завжди про гроші. І дуже важливо, скільки і як буде коштувати, і чи готові ми до цього, і що потрібно зробити, щоб ми були до цього готові. Тому що завжди після великих домовленостей, коли починають працювати фахівці, починають вспливати якісь цифри, які потрібно країнам витрачати, або якісь норми, в тому числі оподаткування, фінансування, які накладаються членством в тих чи інших організаціях, накладаються обмеження. І тому вже зараз потрібно в процесі переговорному, яке веде, без сумніву, керівництво держави і уряд, до якого не зовсім долучені депутати, чесно і відверто казати, що незважаючи на стратегічність і те, що ми однозначно будемо в ЄС і НАТО, це просто питання часу, що наші партнери мають з розумінням ставитися до того, що на першому етапі ми не зможемо виконувати певні критерії насамперед фінансового бюджетного плану. Тому що сьогодні всі ми добре знаємо, наскільки Україна залежна від зовнішнього фінансування, наскільки далекі ми будемо після закінчення війни і перемоги від можливості витрачати ті кошти, які потрібно, на сферу, в тому числі на всі сфери, які пов'язані зі стандартами насамперед НАТО. По-друге, це ряд обмежень, які накладають членство в Європейському Союзі щодо податкової політики. Якщо ми кажемо про відбудову України, про стрімку відбудову навіть не до рівня довоєнного чи навіть до 2014 року, до вторгнення Росії, а виходити на рівні хоча б Польщі, хоча у нас всіх більші з вами амбіції, то це зростання 10 відсотків плюс. А для зростання 10 відсотків плюс, використання певних фінансово-стимулюючих обмежень, воно робить їх неможливими. Тому це до переговорної позиції, те, що за кожною гарною назвою мають бути правильні розрахунки. 

Добре, що у нас присутній перший заступний міністра фінансів, який точно це добре розуміє, і я прошу, і звертаюся, я говорив про це з міністром, щоб деякі навіть незручні, які ми не можемо у відкриту обговорювати питання, як то реструктуризація боргу, списання боргу, інші параметри, до податкової політики на першому етапі Україні були дозволені, і це велика задача для наших перемовин. Це коротко від мене.

Дякую. Дякую за можливість виступити поза чергою. Дякую, Іванна, ще раз взагалі за таку організацію, і долучайте наш комітет також. Дякую.

ГОЛОВУЮЧА. Дякую, пане Андрію. 

Ми, дійсно, надіслали запрошення на ці слухання, поінформували про них всіх колег членів, вірніше, всіх колег народних депутатів. І я дуже рада, що навіть колеги не суто профільних комітетів до них долучилися. Тому дякую вам, пане Андрію.

Колеги, переходячи до ось цих питань, ну, далі переходячи, так, до стабільності, незалежності інститутів, які забезпечують нам баланс влади, до належного управління, прозорості, боротьби з корупцією і до розвитку інституційних спроможностей в рамках якраз міжвідомчої координації стосовно погоджених всіх вимог і реалізації наших двох стратегічних курсів на ЄС і НАТО, членство, і трансформацію структур безпеки і оборони, я би пропонувала зараз надати слово панові Улютіну – першому заступнику міністра фінансів. А потім запросити знову до слова вже з глибшими такими інсайтами, ну, напевно, насамперед щодо розвитку сектора безпеки і оборони України пана Андрія Шевченка.

Будь ласка, пане Денисе.

УЛЮТІН Д.В. Дякую, Іванно Орестівно.

Шановні народні депутати, колеги, в частині Міністерства фінансів в питаннях інтеграції України до ЄС найбільш важливим питанням, про яке також було зазначено і в оцінці попередній, це питання адаптації нашого законодавства і імплементація стандартів AML/CFT, зокрема, забезпечення відповідності законодавства щодо боротьби з відмивання грошей стандартам FATF.

Я вам хочу сказати, що багато роботи зроблено, завдячуючи народним депутатам, їх позиції, зокрема, розроблено законопроекти, прийнято в кінці минулого року щодо захисту фінансової системи від дій Росії та адаптації законодавства України до окремих стандартів FATF. Окрім того, було прийнято також Закон, у вересні минулого року, щодо регулювання кінцевої бенефіціарної власності та структури власності юридичних осіб. Наразі відбувається підготовка підзаконних нормативних актів.

Хочу сказати, що ми продовжуємо роботу в цьому плані. Як Ольга Віталіївна вже зазначила, урядом розроблено, я думаю, найбільш буде важким законопроект, це по ПЕП. Він переданий до Верховної Ради. Зокрема, це відновлення пожиттєвого моніторингу. Разом з тим, це буде ризик-орієнтований моніторинг, public exposed persons, який є одним із таких найбільш важливих документів, на які нам вказують, в тому числі наші колеги з Європейського Союзу.

Хочу сказати, що окрім того, нами розроблено законопроект щодо створення Єдиного реєстру рахунків фізичних осіб і юридичних осіб з метою приведення національного законодавства у відповідність до статті 32 Директиви ЄС 849, а також досить важливий проект, він зараз проходить ще внутрішню процедуру узгодження, по тому, як ми його погодимо всередині, ми теж надішлемо його для розгляду парламентом.

Окрім того, було розроблено проект Постанови уряду України щодо затвердження порядку здійснення перевірок у сфері запобігання та протидії легалізації доходів, одержаних злочинним шляхом. І окрім того, Міністерство фінансів внесло зміни і затвердило відповідний Наказ про затвердження Критеріїв ризиків легалізації доходів, одержаних злочинним шляхом, зокрема, робота досить потужна ведеться, завдячуючи і нашим колегам з міністерства, і народним депутатам. Це питання на досить такому високому контролі.

Дякую.

ГОЛОВУЮЧА. Дякую, пане Денисе.

Я тільки коротко зазначу, що, знаєте, не завжди, і ви це чудово розумієте, що не завжди все залежить від ухваленого законодавства, а насправді дуже багато що залежить від того, в який спосіб воно потім виконується і реалізовується.

І коли ви говорите там про пропозицію використовувати ризик-орієнтований підхід до моніторингу, далі там ПЕПів, я думаю, що буде так само багато додаткових питань у колег, наприклад, з точки зору того, як ми чуємо зараз звернення від цілої низки громадських організацій, які потерпають від фінансового моніторингу, так званого – я так підкреслюю, так званого фінансового моніторингу різних банків, які на свій розсуд трактують, кожен на свій розсуд трактують взагалі вимоги FATF. І починають трактувати вимоги FATF, наприклад, з того, що якщо людина цікавиться, на основі яких документів її перевіряють, то це вже підозріла поведінка людини. 

Тому я думаю, що тут потрібна взаємодія вашого міністерства з Нацбанком стосовно чіткого взагалі підходу до того, в який спосіб банки далі будуть використовувати фінмоніторинг і таке інше. Це стосується зараз взагалі не ПЕПів, а це зараз стосується великої кількості як громадських організацій так фізичних осіб-підприємців. І таке складається враження, що є бажання ось цю ще останню ланку, на якій тримається трішки жевріюча економіка України, добити через ці інструменти фінансового моніторингу. Я б просила це просто взяти до уваги. На жаль, колеги з громадських організацій не готові писати звернення до депутатів, бо бояться, що їх там далі будуть ще більше присувати. Але це та інформація, яку ми отримуємо від багатьох громадських організацій, я б просила на це звернути увагу, якщо можна.

Колеги, я запрошую далі до слова тоді Андрія Шевченка, а потім будемо давати слово пану Олексію Сергєєву – заступнику міністра внутрішніх справ, через те, якщо йдеться все-таки про сектор безпеки і оборони, то частина є оборона в руках Міністерства оборони, а частина є безпека в руках, зокрема Міністерства внутрішніх справ. 

Будь ласка, пане Андрію.

ШЕВЧЕНКО А.В. Пані голово, я можу заощадити час, сказавши, що загалом планова робота по вдосконаленню законодавства ,і ми тут взаємодіємо з іншими відомствами, задіяні в секторі безпеки і оборони. Додаткових побажань, які б вимагали зараз окремої уваги в рамках цих слухань, у нас немає, ми задоволені і співпрацею з профільним комітетом, і дуже дякуємо депутатам за пильну увагу до законодавства в цій частині.

ГОЛОВУЮЧА. Це цікаво, пане Андрію, насправді це тішить та надихає. Я так розумію, що всі законопроекти, наприклад, законопроект про державну таємницю, наприклад, законопроекти… це не зовсім ваше, але ви теж берете в цьому  участь обговоренні, там про реформу Служби безпеки, вони вже всі просто на виході, і ми можемо потішитися тому, що така досконала взаємодія і співпраця, як це. І все, нам вже не потрібне втручання парламенту. Правильно я  зрозуміла?

ШЕВЧЕНКО А.В. Ви правильно розумієте, що саме ці закони є частиною тої планової системної роботи, яка відбувається. І мені здається, що обраний правильний підхід, коли залучені всі учасники цього процесу і намагаються максимально бути враховані всі різні інтереси. Міністерство оборони саме за такий підхід. 

ГОЛОВУЮЧА. Дуже хочеться, колеги, щоб ми чесно відповідали на всі питання. Якщо це потребує того, щоби такі слухання проводились в закритому режимі, то, напевно, це треба взяти на озброєння в майбутньому і саме в такий спосіб їх провести, принаймні частину цих обговорень. Але мені би самонавіюванням і самозаспокоюванням точно не хотілось би займатись. Це далеко від реальності і це точно не відповідає нашому інтересу для того, щоби бути успішними і переконливими членам і НАТО, і ЄС  в майбутньому. 

Пан Олексій Сергєєв, будь ласка, якщо є пан Олексій на зв'язку.

СЕРГЄЄВ О.О. Дякую, пані голово. 

Бажаю всім здоров'я. Шановні народні депутати, шановні колеги, стисло доповім про стан трансформації, розвиток сектору безпеки і оборони України в частині відповідальності Міністерства внутрішніх справ. Слід зазначити, що МВС спільно з центральними органами виконавчої влади, які координуються міністром, вживають заходів щодо виконання Угоди про асоціацію відповідно до урядового плану заходів. Наразі проводиться первинна оцінка стану імплементації актів права Європейського Союзу, МВС відповідальна за близько півтори тисячі нормативно-правових атів Європейського Союзу, які нами зараз опрацьовуються. 

Актуалізовано інформацію шостої доповіді про стан виконання критеріїв безвізового режиму між Україною і ЄС, а також зроблено, підготовлений опитувальник індивідуального річного плану, прогрес за всіма критеріями членства. І ми розуміємо, що однією з передумов досягнення критеріїв членства з ЄС і НАТО є реалізація послідовних кроків, які наближають нашу інтеграцію у безпековому просторі. І в цьому плані слід зазначити, що нами налагоджений і здійснюється постійний обмін інформацією з партнерами ЄС у правоохоронній діяльності, зокрема у форматі діалогу з питань внутрішньої безпеки під головування координатора ЄС протидії тероризму, систематично проводяться такі зустрічі, і у форматі міністрів внутрішніх справ Європейського Союзу. Також проводяться зустрічі з комісаром ЄС внутрішніх справ Ілвою Йоганссон, яка наразі завтра перебуватиме в Україні з візитом і  зустрічатиметься з міністром, і будуть проговорені вже конкретні практичні кроки взаємодії і реалізації Україною тих зобов'язань, які перед нами стоять і налагодження подальшої взаємодії. Разом з Ілвою Йоганссон також буде здійснено візит Катрін де Боллє, голови Європолу, з яким також в Україні йде активна взаємодія. 

Зокрема, минулого року нами підписано меморандум про взаєморозуміння між Україною та Європейським поліцейським офісом стосовно обміну конфіденційною інформацією. Це в першу чергу було актуально і важливо в  напрямку обміну інформацією щодо воєнних злочинів, більше 15 тисяч запитів закритими каналами здійснено між Європолом та Україною. Також Національна поліція України бере участь в усіх оперативних планах мультидисциплінарної платформи проти кримінальних загроз EMPACT. Це такі оперативні плани, в яких беруть участь всі країни ЄС,  щодо протидії конкретним окремим видом злочинів. І в першу чергу основна увага зараз приділяється незаконному обігу зброї, недопущенню її витоку з України до країни ЄС. Цим зараз опікуються практично всі і країни, і Європол, тому цьому приділяється нам особлива увага, і якраз завтра це буде основним предметом обговорення з Ілвою Йоганссон і Катрін де Боллє. 

Крім цього, Європол вийшов з ініціативою минулого року щодо створення на базі Європолу аналітичного проекту щодо основних міжнародних злочинів, єдиної платформи для збору, зберігання та обробки аналітичної інформації. На цій платформі Національна поліція України, МВС та Офіс Генерального прокурора активно співпрацюють з країнами ЄС з метою належного до коментування воєнних злочинів держав-терористів та воєнних злочинців, відбувається відповідний обмін інформацією.

Крім цього, українські правоохоронці беруть участь в операції "Оскар", в якій беруть участь 37 держав країн-членів ЄС та їх партнерів, а також Євроюст та Frontex  з метою надання оперативної підтримки в фінансових розслідуваннях, реалізації санкцій, а також проведення заходів з метою недопущення їх обходжень.  

І слід зазначити, що протягом минулого року і цього року реалізована низка ініціатив щодо забезпечення представлення України в агенціях Європейського Союзу. Таких як, зокрема, ми стали членами Європейської міграційної мережі, європейської мережі вибухотехнічних підрозділів, нещодавно ми приєдналися до механізму цивільного захисту Європейського Союзу, була підписана Угода між Україною та ЄС і ми стали членами цієї організації, яка опікується в Євросоюзі питаннями цивільного захисту.

Крім цього, працюємо над удосконаленнями інструментів управління, а зокрема стратегічного планування, яке насамперед включає пріоритети у сфері європейської інтеграції. І як я вже доповідав, ви знаєте, що МВС брало участь в розробленні стратегічного плану реформування правоохоронних органів України в рамках роботи міжвідомчої робочої групи, очолюваної і створеної Офісом Генерального прокурора України. Зазначений проект плану і цього документа був фіналізований Генеральною прокуратурою і надісланий до Офісу  Президента.

Крім цього, Міністерство наразі активно працює над стратегією громадської безпеки та цивільного захисту. Наявність і необхідність цієї стратегії передбачена як нашим законодавством, Законом про національну безпеку, так і є підставою, фундаментом для розробки всіх інший стратегій і концепцій у сфері громадської безпеки, і тому теж є важливим стратегічним документом.

Крім цього, як ми вже розглядали на попередніх засіданнях комітету, актуалізується Стратегія інтегрованого управління кордонами, а також Стратегія державної міграційної політики. Крім цього, під основним фокусом уваги європейських колег є реалізація стратегії боротьби з організованою злочинністю. І тому також нами вживаються заходи щодо реалізації плану виконання цієї стратегії. Вона прийнята, план також прийнятий Кабінетом Міністрів, впроваджується система оцінки організованої злочинності SOCTA. І МВС, і Національна поліція продовжують роботу в цьому напрямку, зокрема щодо впровадження механізмів концепції правоохоронної діяльності керованої аналітики, так звана ILP, класифікатор, кримінальних загроз і таке інше.

Крім цього, продовжується робота щодо адаптації національного законодавства до права ЄС. Я не буду розкривати деталі кожного законопроекту, а скажу їх номер і попрошу шановних колег народних депутатів також їх підтримати у разі їх розгляду. Зокрема, це законопроект щодо внесення змін до Закону "Про імміграцію" (6516), внесений на розгляд Верховної Ради. Також по лінії імміграції є і прийняті закони, також подано у Верховну Раду законопроект номер 5488 щодо недопущення проявів дискримінації і приведення наших законодавчих актів до європейських стандартів. І пропонується внесення змін до Кодексу України про адміністративні правопорушення та Кримінального кодексу України. 

Крім цього, зареєстровано у Верховній Раді законопроект, розроблений МВС, номер 8082 про внесення змін до Закону "Про дорожній рух". І, крім цього, активно проводиться робота щодо вдосконалення наявних реєстрів і баз даних, на що також постійно звертається увага керівництва Європейського Союзу. А саме: в червні вже запрацює єдиний реєстр зброї, крім цього, вже запроваджено реєстр безвісно зниклих осіб за особливих обставин, і також цього року ми плануємо вже розпочати в одному з регіонів реалізувати проект 112. 

Це коротко все про участь МВС в інтеграційних процесах. Дякую за увагу.

ГОЛОВУЮЧА. Дякуємо, пане Олексію. 

Ми розуміємо, що основна частина цих ваших завдань, які пріоритизували для себе, над якими працюєте, вона все-таки викладена в рамках системи планування, оцінки виконання і моніторингу виконання євроінтеграційних завдань. І от мені би дуже хотілося, щоб і на рівні міністерств було ініційовано до вищого керівництва Кабінету Міністрів, було ініційовано необхідність пріоритизації конкретних завдань, які важливі саме для треку НАТО і щоб усі речі, вони пересікалися і взаємодіяли один з одним. Я думаю, що це тільки додасть нам всім спільної успішності.

Я точно пам'ятаю, що наш комітет принаймні два з цих законопроектів, які ви назвали, розглядав вже на своїх засіданнях. Я не пам'ятаю, зараз вони там до першого чи до другого читання. Але один, мені здається, ні, то я просила б протокольно секретаріат відстежити і внести пропозиції до одного з наступних засідань комітету те, щоб ми розглянули всі ці законопроекти, про які пан Олексій сказав, з тим, щоб ми мали позицію нашого комітету на майбутнє.

СЕРГЄЄВ О.О. Щиро дякую.

ГОЛОВУЮЧА. Дякую. 

Я хотіла би запросити до слова нашого колегу народного депутата України, голову Комітету Верховної Ради України з питань зовнішньої політики і міжпарламентського співробітництва. Пане Олександре, вам, будь ласка, слово. І дякую, що ви берете участь в цих слуханнях, і дуже надіюся, що ми продовжимо взаємодію між нашими комітетами для того, щоб бути успішними на нашому європейському і євроатлантичному інтеграційних треках. 

Будь ласка, вам слово, пане Олександре.

МЕРЕЖКО О.О. Дуже дякую, колеги. Дуже дякую за організацію таких важливих і цікавих слухань. І я, дійсно, є прихильником того, що треба продовжувати проводити такі слухання. 

Стосовно тієї теми, яка є головною сьогодні, тобто політичні критерії вступу України в Європейський Союз і НАТО, то я хотів би висловити буквально декілька ремарок. Справа в тому, що я розглядаю ті критерії, яких ми маємо дотримуватися для того, щоби якомога скоріше стати повноправним членом і Європейського Союзу, і НАТО, я поділяю для себе на дві категорії, тобто це юридичний критерій і це політичний критерій. А з юридичними критеріями, мені здається, все досить зрозуміло, тобто йдеться про імплементацію, реалізацію певних джерел прав Європейського Союзу. Тут парламент, приймаючи відповідні закони, коли ми намагаємося реалізувати сім вимог або, точніше, сім рекомендацій, які нам представили наші європейські колеги, то ми робимо це. Питання виникають, з мого погляду, коли йдеться про політичний критерії. Я подивився ці критерії, і, на жаль, вони звучать доволі  розпливчасто. Тобто я вважаю, що коли йдеться про такі критерії, як, скажімо, розвиток демократичних інститутів, стабільність та незалежність демократичних інститутів, належне управління, боротьба з корупцією, нам дуже треба, необхідно мати чіткі критерії, об'єктивні критерії, за допомогою яких можна вимірювати прогрес. І питання в тому, чи взагалі існують такі об'єктивні критерії, які дозволяють вимірювати цей прогрес.

Наприклад, якщо йдеться про свободу преси, то таким критерієм може бути індекс свободи преси. І, до речі, Україна тут зробила певний поступ, певний прогрес. Ми знаємо, що нещодавно згідно з цим індексом ми перемістилися з 106-го місця на 79-е місце. Тобто це прогрес пов'язаний із захистом свободи преси в Україні. 

Коли йдеться про демократичні інститути, то я, знаєте, спілкуючись з нашими колегами парламентарями з різних країн, вони дуже часто запитують, а як зараз працює український парламент в умовах війни. І вони захоплюються тим, що наш парламент функціонує досить впевнено і досить ефективно. Коли йдеться також про розвиток демократичних інститутів, ми також маємо робити поправку на те, що все це відбувається в надзвичайно складних умовах війни. Незважаючи на це, демократичні інститути функціонують, я б сказав, нормально і доволі ефективно.

І остання теза. Ви знаєте, ми розуміємо, як складно нам виконувати і відповідати тим критеріям, які формулюють наші європейські партнери. Але я вважаю, що рішення про вступ України до Європейського Союзу має бути політичним рішенням в тому плані, що досягнути прогрес в розвитку демократичних інституцій нам буде набагато легше, коли ми будемо вже знаходитися в рамках Європейського Союзу. Я розумію, що це може бути таким певним авансом для України. Але треба, щоб наші європейські партнери все-таки вирішили це зробити і ми долучилися до Європейського Союзу якомога скоріше, бо це буде сприяти розвитку правової свідомості, європейської свідомості українського суспільства і українських громадян. 

Дякую, колеги.

ГОЛОВУЮЧА. Дякую, пане Олександре. 

Я думаю, що це дуже корисно, що ми маємо різні думки й погляди, які представляють народні депутати України, попри те, що ми всі поділяємо там спільні задачі і цілі, які стоять перед країною. Тому що, безумовно, мені би теж дуже хотілося, щоб це були чіткі і об'єктивні критерії, вони сформовані стосовно Європейського Союзу в політичній частині критеріїв Копенгагенських. Чи є вони чіткими? Очевидно, для когось ні, для когось так. Але ми теж маємо розуміти, що ось якраз оце пересічення політичних критеріїв до членства в ЄС і членства в НАТО якраз на базі от цих політичних критеріїв Копенгагенських – це наш дороговказ, за яким ми би мали рухатися.

Я не можу погодитися з вашою тезою стосовно того, що ми маємо спочатку вступити в Європейський Союз, а потім вже забезпечити демократичність наших інститутів. Я думаю, якраз досвід окремих країн, до речі, з Центральної і Східної Європи, які входили... увійшли вже в Європейський Союз і потім виявилося, що не вся домашня робота була зроблена для забезпечення оцього балансу влади і демократичності влади, і верховенства права всередині країни, зараз Європейський Союз потерпає від наслідків цих своїх рішень. Тому думаю, що нам буде досить складно пробитися із суто політичним рішенням, а тому поряд із політичним рішенням, ми розуміємо, що ми над ним працюємо, нам одночасно потрібно робити дуже багато серйозних трансформаційних кроків всередині країни для того, щоби зняти будь-які застереження тих, хто вже обпікся з іншими країнами стосовно їхньої неготовності до членства чи то в ЄС, чи то в Альянсі. На жаль, ми є, ну, тобто ставлення по відношенню до нашого членства, воно, на жаль, продиктовано попередніми, ну, попереднім досвідом як Союзу, так і Альянсу стосовно інших країн. І тому мені видається, що обійти певні речі нам просто буде неможливо. 

Ну, і хотілося би, звичайно, поділяти ваш оптимізм стосовно того, в який спосіб демократичні інститути працюють сьогодні в Україні. Так, ми пишаємося тим, що парламент продовжує працювати, виконувати свою законодавчу функцію, але точно ми втрачаємо, по дорозі ми втрачаємо елементи конституційної парламентсько-президентської республіки. Ну, це, напевно, не до цих слухань зараз питання.

Я хотіла би надати слово, якщо є ще на зв'язку, я так зрозуміла, що в нас колеги не дуже планували адекватно до переважної тяглості часу слухань свій час, але, можливо, є ще пані Валерія Коломієць – заступниця міністра юстиції України з питань європейської інтеграції. Потім, не знаю, чи є Шевченко Тарас –  заступник міністра культури та інформаційної політики з питань європейської інтеграції.

БУРЯЧОК Т.О.  Пан Тарас є, пані Валерії немає.

ГОЛОВУЮЧА. Тоді, пане Тарасе, будь ласка, вам слово. Пан Тарас є дуже умовно, наскільки я розумію, чи…

БУРЯЧОК Т.О. Та ні, має бути зараз. Дайте хвилинку, будь ласка, я виясню.

ГОЛОВУЮЧА. Я даю хвилинку. 

У нас також колеги з громадських організацій тут хотіли виступити, була пані Старікова Лариса, член Української сторони Платформи громадянського суспільства Україна-ЄС, голова правління ГО "Аналітичний центр Аграрного союзу України". Пані Ларисо, ви зараз хотіли включитися?

СТАРІКОВА Л.В. Можна і зараз, якщо це можна. Дуже дякую.

ГОЛОВУЮЧА. Будь ласка, якщо можна, коротенько, поки ми шукаємо нашого колегу - заступника міністра культури. Дякую.

СТАРІКОВА Л.В. Дуже дякую. І хочу подякувати за таке просте долучення громадськості саме з боку комітету, саме з боку Верховної Ради, чого не скажеш про співпрацю з виконавчими інколи агентствами, органами влади. Так що дуже-дуже дякуємо за можливість долучитися.

Я хотіла сказати, що ми долучилися, у тому числі за рахунок такої, дуже відповідальної роботи секретаріату Платформи громадянського суспільства східного партнерства перш за все.

Щодо суті мого виступу. Сьогодні говорилось про те, що… Ну, сьогодні розмова йде на такому високому політичному рівні, але євроінтеграція – це, ну, перш за все, робочий процес. І тому мені б хотілося зупинитися на деяких таких, абсолютно прагматичних питаннях, які стосуються нашого внутрішнього життя, яке має відповідати тому статусу, який ми всі хочемо отримати. 

Ну, перш за все, я представляю певною мірою аграрний сектор, я є керівником аналітичного центру, який спеціалізується на аграрних питаннях. І ми знаємо, що Спільна аграрна політика (САП) – це є один з таких стовпів євроінтеграції. Ви знаєте, ми говоримо дуже багато про гармонізацію законодавства, але є такий хрестоматійний вислів, що законодавство – це інструмент реалізації політики. І, чесно кажучи, ми не розуміємо, як можна говорити про гармонізацію законодавства, не маючи гармонізованої політики, більше того, не маючи жодного уявлення в наших органах влади про те, якою є спільна аграрна політика. До речі, ці проблеми з експортом – це якраз певний такий яскравий приклад, який прорвався на поверхню. Але таких проблемних питань всередині дуже й дуже багато.

Що стосується гармонізації політик. Ви знаєте, ми тут завдяки знову ж таки нашим міжнародним партнерам України в німецькому агрополітичному діалозі дослідили, зробили такий гепаналіз. Тобто дослідили, чим українська аграрна політика, чим вона відрізняється, де вона співпадає і взагалі як вона співвідноситься із Спільною аграрною політикою ЄС. І те, що нас перш за все там вразило, те, що Спільна аграрна політика приділяє дуже багато уваги своїй гармонізації із політикою СОТ, тобто політика країни, не кажучи вже про політики країн Європейського Союзу, які просто вписуються в директиви Євросоюзу. 

Ми дуже багато говоримо у нас про стратегію, про гармонізацію, але жодного слова про те, що потрібно мати взагалі мати аграрну політику в такій аграрній державі, на статус якої ми претендуємо, і що ця аграрна політика має вписуватися в європейську, оновлену в цьому році, аграрну політику, і вже робота з гармонізації законодавства, вона має йти саме в цьому руслі. На жаль, цього розуміння у нас сьогодні немає, а це ключове питання. Це перше.

Друге. Що стосується економічної політики, ситуація така сама. Знаєте, таке враження, що зараз економічна політика у нас підміняється якимось пакетом конкретних, до речі, без участі громадськості обговорених, представлених пакетів, там інвестиційних проектів на відновлення. І ми зі свого боку зіткнулися з цим, повною відсутністю економічної політики, принаймні адаптованої до умов війни, з нашим спілкуванням з Національним банком. Зараз Національний банк навіть з окупованих територій вимагає повернення кредитів з відсотками. Це при тому, що законом заборонені розрахунки з окупованими територіями. Коли просиш все ж таки сформувати якусь політику, то відповіді немає і взагалі розуміння немає. Це те, що стосується політики в плані євроінтеграції. До речі, оце питання з FATF – це також з цього русла.

Ще один аспект, на який я хотіла б наголосити, це інституційна спроможність. Ну, я є членом платформи українського... УС ПГС – це інституційний орган євроінтеграційний, це елемент Угоди про асоціацію. І цей елементу нас до сих пір жодним чином не підтриманий нашим урядом. Знаєте, ви знаєте, що в Європі є ECOSOC, є комітет регіонів – це структури, це інститути, які представляють громадське суспільство. А наш представницький орган громадянського суспільства шукає якісь гранти, які абсолютно неможливо знайти, тому що це не справа... це не проектна робота, це інституція, яку має підтримувати наша держава, чого, на жаль, не відбувається.

Ну, і останнє. Що стосується гармонізації законодавства. Ви знаєте, що от цей аcquis ЄС – це така система, в якій є жорстка частина, в якій є м'яка частина, в якій є цілий спектр таких інструментів такого правового нормативного регулювання життя суспільства. У нас ось це аcquis, воно... у нас є тільки формат закону, формат підзаконного акта. Тобто у нас є невідповідність нашого законодавчого поля тому законодавчому полю на рівні структури, яке існує в ЄС. І це, звичайно, створює дуже великі перешкоди для імплементування норм Європейського Союзу без викривлення, адекватного імплементування, яке має відбуватися. Ну, і на рівні навіть окремого законодавчого акта. Коли ви подивитесь на будь-який законодавчий акт ЄС, ви бачте велику частину преамбулу, де сказано, чому приймається це законодавство, кого воно стосується,  яка є інфраструктура тієї сфери, в якій воно має виконуватися і реалізовуватися, і це є таким елементом такої успішної реалізації цих сформованих норм на практиці. 

У нас також немає цієї культури формування преамбул до законодавства, у нас це якась пояснювальна записка, яка взагалі впишеться формально і потім взагалі зникає на якомусь етапі. Тобто над відповідністю нашої, тобто нашого життя, починаючи від політики законодавства і закінчуючи функціонуванням інституцій, нам треба ще багато працювати. 

Дуже дякую. 

ГОЛОВУЮЧА. Ларисо, дуже вам дякую, тому що ви, власне, зачепили засадничі речі. І, очевидно, що досить складно планувати своє бачення, якщо у нас немає там аналізу впливу тих чи інших рішень на ситуацію в тому чи іншому секторі, якщо у нас немає аналізу політики, якщо у нас немає реального розуміння, як ми будемо рухатися відповідно до концепції від політики, а потім уже, реалізовуючи ті чи інші, ухвалюючи ті чи інші законодавчі акти. Тому, так, дійсно, на жаль, це є засадничі речі. 

Про інституційну спроможність теж мені було дивно, що жоден з колег з міністерств якось не проявив стурбованості стосовно того, що у нас є з цим певна проблема. Хоча ми чули на запитання від пана Пашкова якраз звучала якась певна відповідь пані віцепрем'єрки стосовно того, які вони там плани для себе будують. Але, я думаю, що ми чітко з вами усвідомлюємо всі разом, тут невідповідність взагалі інституційного механізму загальнодержавного, його відсутність стосовно євроінтеграції, стосовно євроатлантичної інтеграції, і розуміємо також ці серйозні виклики, які пов'язані з відсутністю фахівців, відсутністю, якщо хоче інституційної пам'яті, на основі якої хотілося би продовжувати там подальші дії, не робити і не вигадувати, знаєте, колесо щодня і не переконувати самих себе, що сонце встає тільки з того моменту, коли хтось почав у новому скликанні парламенту чи в новому спаді уряду думати про якесь нове питання. Насправді багато чого робилося до нас, і хотілося би максимально, щоб це враховувалося. Але це, як я кажу, давно такі реально засадничі речі, які точно потребують нашого відображення, можливо, в якихось інших додаткових заходах. 

Колеги, ніби повернувся пан Тарас Шевченко. Чи ні?

БУРЯЧОК Т.О. Пане Тарасе Шевченко!

ГОЛОВУЮЧА. У нас вже було два Тараси Шевченка на зв'язку. 

ШЕВЧЕНКО Т.С. Вітаю, на місці. Зараз 10 секунд, місце займу. 

Вітаю, колеги! Перепрошую, у нас сьогодні перша річниця смерті першого Президента України, ми щойно презентували в Укрінформ книгу, але весь час також був з вами на зв'язку.

ГОЛОВУЮЧА. Будь ласка, пане Тарасе, вам слово. Бо ми тут і почали вже говорити і про інституційну спроможність, ми тут мали певну дискусію стосовно того, наскільки впевнено Україна, наскільки переконливо Україна покращує свої показники (я тут іронізую) стосовно свободи слова в Україні. І чи ці речі бути мати вплив, чи не будуть мати вплив на наше подальше просування до європейської цілі і членства в ЄС, і членства в НАТО. Але, будь ласка, якщо можна, коротко з тими пріоритетами, які ви для себе ставите. Очевидно, ми розуміємо завдання і взаємодію по Закону "Про рекламу", я думаю, що на ньому вже зупинилися і пані Ольга, якщо я не помиляюся. Тому я думаю, що тут окремого такого елементу не треба, глибокого аналізу не треба в цьому напрямку, може щось інше. Будь ласка.

ШЕВЧЕНКО Т.С. Дякую. 

Справді, двічі лунали сьогодні тези про те, що, і від пані Ольги Стефанішиної, про те, що "Репортери без кордонів" суттєво підвищили рейтинг України. Я вважаю, це справедливо, а якщо чесно, я вважаю, що ці рейтинги були страшенно занижені і несправедливо занижені. Я цю тезу говорив і коли був керівником громадської організації у сфері медіа, що Україна насправді і її позиції  є кращими і вищими. 

Більш важливим, як на мене, є те, що Європейський Союз,  коли оцінював рух по тим семи позиціям, ключовим критеріям, які першочергово потрібно Україні імплементувати, окремо наголошував саме на прогресі по пункту, який стосується свободи медіа,  Закону "Про медіа" і імплементації цієї частини. Безперечно, Закон "Про медіа", він ухвалений, але зараз в процесі імплементації, імплементації не менш важливої ніж ухвалення закону. Ми в міністерстві сформували робочу групу, туди включили представників громадських організацій, Нацраду з імплементації закону. Ще більша  частина лежить на Національній раді з питань телебачення і радіомовлення як незалежному регулятору, який має багато нових задач не тільки в контексті аудіовізуальної конвенції, але, наприклад, по-іншому формату розробки реєстру, по-іншому  формату регулюванню онлайн медіа, що, власне, вперше сталося. 

І друга медійна частина, вона, так, вона стосується Закону "Про рекламу", який народні депутати ухвалили в першому читанні. Надзвичайно вдячні за підтримку, зараз йде процес подачі поправок до другого читання. Відповідно з законодавчої точки зору ухвалення Закону "Про медіа" і Закону "Про рекламу" буде, на наше переконання, виконанням тих  зобов'язань, які Україна мала по частині формулювання імплементації аудіовізуальної  директиви. Імплементаційно, безперечно, акцент також на: а) незалежності регулятора і зменшення впливу олігархів на медіа. До речі, саме через зменшення впливу олігархів на медіа "Репортери без кордонів", які покращили рейтинг, вони саме до цього пункту апелювали, що вплив олігархів на медіа в Україні суттєво зріс. 

Це коротко. Буду радий відповісти на запитання. 

ГОЛОВУЮЧА. Дякую, пане Тарасе. 

Власне кажучи, із заявлених спікерів у нас більше нікого не було передбачено. Я бачу, пані Ірино, вашу руку.

Я тільки хотіла би може звернутися, у нас точно є як мінімум в ролі слухачів представники РНБО, у нас є представники …(Не чути) України, можливо, є якісь речі, які ви, колеги, хотіли би додати до завдань, до пріоритетних завдань чи хотіли б ви поділитися тим, як ефективно координує цю роботу, можливо, Рада національної безпеки і оборони. І поки ви вирішуєте, я надаю пані Ірині Геращенко слово для запитання. Будь ласка. 

ГЕРАЩЕНКО І.В. Дякую. 

До речі, пане Тарасе, ви обмовилися. Ви сказали, що причиною для рейтингу цього підвищення там позиції України стало те, що олігархи суттєво підвищили свій вплив на медіа. Насправді це була обмовка. В рейтингу йдеться про те, що олігархи суттєво знизили свій вплив на медіа…

ШЕВЧЕНКО Т.С. Дякую. Звісно.  

ГЕРАЩЕНКО І.В. Да, будь ласка. Я погоджуюся з тим, що завжди достатньо критично міжнародні організації ставляться до кількох тем в Україні таких чутливих, як тема корупція, як тема свободи медіа і таке інше. І якраз нашій команді завжди дуже доставалося за кожну там, знаєте, шпариночку в очах, а як на мій погляд, зараз не помічають бревно. 
Перше. Як ви ставитесь до того, що у нас досі Комітет свободи слова очолює представник забороненої партії? І про яке ми можемо говорити насправді покращення ситуації за свободою медіа, якщо в парламенті навіть немає кому інституційно захистити. Тому що вперше ми маємо Комітет свободи слова, в якому лише три людини, і очолює його Нестор Шуфрич –  представник ОПЗЖ. Це перша історія. 

Друге. Дійсно, формально у нас телеканал "Україна" втратив олігархічного власника і взагалі закрився цей телеканал. Формально у нас сьогодні там є марафон. Але ми знаємо прекрасно так, що в умовах воєнного стану держава тепер у нас фінансує телеканали, які належать олігархам. Більше того, канал "1+1" має 25 відсотків у своїй власності –  це громадяни Росії, Оксана Марченко та її родина, Медведчук, і тут немає жодної, до речі, дії, заяви профільного міністерства.

Але тепер ключове. Мені здається, що ми маємо дуже серйозні проблеми з тим, от як в часи Януковича, коли одних олігархів придушили, інші у нас олігархи з'явилися тоді –  Курченко і таке інше. От ми бачимо, що сьогодні на державних телеканалах паразитують по суті нові олігархи, наприклад, Кирило Тимошенко був такий, який по суті керував телеканалом "Рада" і його родина там була долучена до тендерів на цьому телеканалі. І мені дуже дико, що ми з вами зараз говоримо без міжнародних організацій, ми говоримо, що проблем з медіа немає, як на мене, вони є.

Я дуже рада, що цю дискусію слухає Апарат Ради нацбезпеки і оборони. І була дуже важлива ремарка про ситуацію зі свободою медіа пані Ольги Стефанішиної, яка зазначила, що, безумовно, коли війна тільки почалася, було прийнято рішення щодо створення там єдиного медійного простору, це відповідає законодавству про воєнний час. Але пройшло вже півтора року, і ми бачимо, що можна вносити певні зміни в це рішення. І от моє питання тепер.

Пане Тарасе, тому що ваше міністерство безпосередньо долучено до марафону, до його формування, питання до Апарату Ради нацбезпеки і оборони, як ви бачите такі моменти, внести зміни разом в цю систему, щоб у нас був, дійсно, інформаційний простір захищений, щоб у нас була єдина  one voice держава? Бачимо, порушує його не опозиція, це ж представники влади там говорять щось про Крим, те, що створює проблему потім в інформаційному просторі. І як нам знайти цю золоту, правильну абсолютно, навіть не середину, а формулу, щоб в умовах воєнного часу у нас був захищений інформаційний простір, єдина інформаційна політика, але не було загроз для побудови авторитаризму і загроз зі свободою слова, і політичною цензурою? 

Дуже дякую.

ШЕВЧЕНКО Т.С. Дякую за запитання.

ГОЛОВУЮЧА. А, може, є ще в когось запитання, колеги, чи до пана Тараса, чи до інших колег заступників міністрів? Може, вінодразу це сформулювати? Поки ви визначаєтеся, значить поки що немає. 

Будь ласка, пане Тарасе, вам слово.

ШЕВЧЕНКО Т.С. Дякую.

Щодо першого питання, яке стосується Комітету свободи слова, я думаю, що мені як заступнику міністра було б не зовсім коректно  коментувати, яким чином народні депутати формують комітет, хто в них входить, це явно справа парламенту. 

Можу зазначити, що в попередньому своєму громадському житті наша громадська організація видавала свою позицію рекомендацій, що взагалі одного комітету, який опікується інформаційними питаннями, досить. І в європейських країнах нехарактерно мати окремі комітети з питань свободи слова. І це позиція, яку, здається, ми формулювали ще в 2014-2015 році, що об'єднання у спільний комітет інформаційної політики, гуманітарної політики, можливо, був б кращім варіантом. Але в першу чергу це питання народних депутатів і парламенту, як оформлювати комітети і хто до них входить.

З приводу другого питання. Марафон "Єдині новини" почав виходити на другий день з початку повномасштабного вторгнення і російської агресії. І він первинно, він насправді первинно був не рішенням РНБО, а рішенням самих телеканалів, яке оформлено в меморандум про їхню співпрацю,  і тут в першу чергу і їм також вирішувати, коли завершувати телемарафон. 

І непросте питання, який документ є важливий, але первинно рішення формувати телемарафон і головний первинний юридичний документ, який є основою їхньої співпраці, є меморандум між телеканалами про спільну роботу, про обмін продукцією і про взаємні права, оскільки юридичні питання, які також врегульовані між телеканалами, чому одні канали показують програми інших телеканалів. Тому на це також потрібно зважати.

ГОЛОВУЮЧА. Ну, ви точно не відповіли повністю на запитання. Але я думаю, що це не їм вирішувати, а якщо держава буде надавати їм кошти і фінансувати, по суті, їхню діяльність, то вони точно не будуть стимулюванні до завершення такої роботи. Ми дійсно сьогодні платимо олігархам кошти за просування контенту, який має мало спільного з демократичними засадами. І це, на жаль, точно буде негативно впливати в майбутньому на наше з вами європейське і євроатлантичне майбутнє. Я вже сьогодні говорила про це, може, ви не почули, але мені би дуже хотілося, щоб ми дивилися в дзеркало і реально бачили там чесну картину і не прикрашали її для себе. Тому що, прикрашаючи її для себе, ми як країна і як влада робимо злочин перед громадянами України, які сьогодні мобілізовані для захисту країни і платять ціну за наш вибір і за нашу можливість повернутися в європейську родину занадто дорогу. І мені видається, що тут кожен з нас має, власне кажучи, діяти відповідно до всієї головної відповідальності, який кожен несе перед суспільством і перед громадянами України, а це, напевно, більш філософська дискусія.

Колеги, чи є якісь ще запитання до представників виконавчої влади, які є присутні, чи знову ж таки представники РНБО, інших служб, чи готові щось додати до наших слухань? Чи, якщо вам немає що додати, то, я думаю, що ми можемо переходити до попереднього ухвалення рішень. 

Проект рішень комітету, це звертаюся вже до членів комітету, воно досить широко сформульоване знову ж таки за нашою з вами практикою проведення виїзних засідань, і пропоную так само аналогічно підійти і до слухань. У нас є канва нашого рішення, яка була запропонована, напрацьована нашими експертами, пропонувала би її поставити на голосування і підтримати це рішення. І вже відповідно до протоколу цього обговорення, яке ми сьогодні мали, додати туди кілька речей, які прозвучали, і про можливу необхідність проведення закритих слухань чи закритих таких консультацій з представниками уряду на рівні трьох комітетів, щоби чіткіше зрозуміти і краще скоординувати нашу наступну роботу з міжнародними партнерами і внутрішню роботу. Це один такий напрямок. Звучали інші пропозиції стосовно того, що які інформаційні матеріали варто було би надати в комітети. 

Також, здається, що якраз оце питання координації роботи в напрямку європейської і євроатлантичної інтеграції на рівні виконавчої влади теж потрібно було би вдосконалити стосовно планів і чітких пріоритетів, зокрема щодо домашніх завдань, а не тільки політичного діалогу і намагання отримати політичне рішення з боку наших партнерів, і інші речі. Але це вже опрацюється нашим секретаріатом.

Колеги, члени комітету, чи є якісь інші думки з цього приводу, як діяти?

Пані Олена.

ВІНТОНЯК О.В.  Підтримуємо проект висновку.    

НАЛИВАЙЧЕНКО В.О. Підтримуємо.

ГОЛОВУЮЧА. Тоді, колеги, у нас є проект рішення, у вас у всіх він є на руках. Ставлю на голосування проект рішення Комітету Верховної Ради України з питань інтеграції України до Євросоюзу прийняти за результатами комітетських слухань на тему: "Спільний порядок денний трансформації України у виконанні політичних критеріїв членства в Європейському Союзі і НАТО" від 10 травня 2023 року. 

Хто – за? Прошу висловлюватись колеги. 

Я  підтримую. 

НАЛИВАЙЧЕНКО В.О. Наливайченко – за. 

ГАЛАЙЧУК В.С. Галайчук – за. 

МЕЛЬНИК П.В. Мельник – за. 

ВІНТОНЯК О.В. Вінтоняк – за. 

ЛЮБОТА Д.В. Любота – за. 

ГОЛОВУЮЧА. Дякую, колеги. 

Дякую всім, хто був сьогодні, взяв участь в цих слуханнях. Дякую всім представникам влади. Дякую всім представникам також громадянського суспільства. Дякую колегам народним депутатам. Дякую нашому секретаріату, який підготував це засідання. 

Буду просити, так, як ми обговорили, секретаріат пропрацювати протокол сьогоднішнього, запис сьогоднішнього нашого засідання і запропонувати ті речі, які ще звучали з боку чи представників влади, чи народних депутатів, які би мали потім відображення в нашому остаточному рішенні за цими слуханнями. 

Порядок денний, колеги, вичерпано. Всім дякую. Всім безпечного дня. І до зустрічі на наступному засідання нашого Комітету з питань інтеграції України до ЄС. Дякую, колеги. До побачення. 
